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HOJEN II m 
S U O M E N K U U R O J E N L I I T T O r . y : n Ä Ä N E N K A N N A T T A J A 

J O U L U K U U 5 8 . V U O S I K E R T A N : o II • 1 9 5 3 

J O U L U A PAHOILLE 
M e k a i k k i o d o t a m m e j o u l u a . J o u l u on e r i ty i ses t i 

las ten juh la . A d v e n t t i k a l e n t e r e i s t a a n he s e u r a a v a t 
j o u l u n lähesty/mistä. M i t ä l ä h e m m ä k s i jou lu t u l ee , 
s i tä s u u r e m m a k s i j änn i tys k o h o a a . P i e n i m m ä t lap
set jopa p e l k ä ä v ä t j ou lua , n i in i hana k u i n se to i saa l t a 
onk in . J a miks i he p e l k ä ä v ä t ? S iks i , et tä use in 
s a n o m m e h e i l l e : » O l e nyt k i l t t i , n i in j o u l u p u k k i 
t uo s inu l le lahjoja , t u h m i l l e lapsi l le hän an t aa 
v i t s a a . » 

K u n me n ä i n s a n o m m e l a p s i l l e m m e , e m m e sano 
o ike in . T ä m ä ei ole j o u l u n s anoma . J o u l u ei p u h u 
pahojen r anka i semises t a ja h y v i e n pa lk i t s emise s t a . 

V a i a n t o i k o J u m a l a P o i k a n s a m a a i l m a l l e j o u l u 
lahjaksi s ik s i , e t tä m a a i l m a olisi o l lu t h y v ä ? E i , 
v a a n s iks i , e t tä m a a i l m a ol i paha ja s iks i e t tä me 
ihmise t o l e m m e pahan va l l a s sa . Kansa l l e , j o k a pi 
m e y d e s s ä v a e l s i , k u o l e m a n va r jon maassa a s u v i l l e , 
J u m a l a sy ty t t i j o u l u v a l o n s a . 

Paho jen i h m i s t e n syn t i en v u o k s i J u m a l a n P o i k a 
tu l i . M u t t a h ä n ei tu l lu t t u o m a r i k s i , v a a n syn t i ensä 

v u o k s i k u o l e m a a n tuomi t tu j en pe las ta jaks i . Män 
tu l i o t t aakseen me idän s y n t i m m e o m a a n r u u m i i s e e n 
sa ja kan t aakseen ne r i s t i npuuhun . Hän tul i ot ta
maan mei l t ä pois s y n t i e m m e k u o r m a n . Hän tul i 
k a t k a i s e m a a n synn in s i teet , j o tka me i t ä kah l i t s iva t . 
Llän tul i t u o m a a n r a u h a a r auha t t omi l l e . Hän toi 
e l ä m ä n k u o l e m a n k e s k e l l e . Hän toi t o i v o n h a u d o i l 
l e m m e H ä n tu l i a n t a a k s e e n m e i d ä n s u u h u m m e 
u u d e n v i r r en , k i i t o sv i r r en . K u u r o i l l e k i n . 

J o s s a a m m e j o u l u n a n ä h d ä J u m a l a n k i r k k a u d e n , 
mei l l e tu lee p e l k o , n i i n k u i n on tu l lu t l a p s i l l e m m e 
ja n i i n k u i n tu l i p a i m e n i l l e , j o tka y ö l l ä v a r t i o i v a t 
l a u m a a n s a . M e kun J u m a l a n k i r k k a u d e n edessä 
l u u l i m m e , et tä j u m a l a lähet t i p o i k a n s a m a a i l m a a n 
t u o m i t s e m a a n mei tä p a h u u t e m m e tähden . S iks i on 
j o u l u n e v a n k e l i u m i i h m e e l l i n e n : Ä lkää pe l j ä tkö , 
m i n ä i lmo i t an tei l le suuren i lon, te i l le on tänään 
s y n t y n y t V a p a h t a j a ! 

Lauri Paunu 

Ammattipuhujat ja kuuntelijat kuurojen 
yhdistyksissä 

M o n i s s a y h d i s t y k s i s s ä , e i vä t jäsenet u s e i n k a a n 
vo i k o k o o n t u a v a l i s t u s p ä i v i l l e , jo i ta jär jes tetään 
h a r v o i n . S a m o i n e ivä t jäsenet v a r s i n k a a n vähä j ä se -
nis issä y h d i s t y k s i s s ä vo i saada m i n k ä ä n l a i s t a opas 
tus ta ha r jo i t e l l akseen puhu ja - ja v i i t t oma ta i t oaan . 
Tä l la i se t jäsenet , monast i l ah jakas ta nuor i soa , jää
v ä t p a k o s t a syr jään , k o s k a he i l l e ei jär jestetä t i la i 
suu t ta saada t u o d a es i l le lah jo jaan . He e ivä t saa 
ta i t av i l t a , t o t tune i l t a puhu j i l t a m i n k ä ä n l a i s t a opas 
tus ta , v o i d a k s e e n ja u s k a l t a a k s e e n i tse e s i in tyä . 
Tä l l a i s i a j ä sen iä use in moi t i t aan ja he idän n i sko i l l een 
pannaan m o n i a v e l v o l l i s u u k s i a , jo is ta he e ivä t v o i 
se lviyty r ä, p ä t e v ä n oh jauksen puut teessa . Ope tus 

tun t ien puu t t ees t a kä r s ivä t nämä , v i e l ä e n e m m ä n 
huonompi l ah j a i s e t jäsenet . T ä s s ä ei t a rv i t ta i s i yh
d i s t ykse s sä o p i n t o k e r h o j a , vaan i l t aoh je lmaa e tu
päässä a lo i t t e l eva l l e nuo r i so l l e , jo ihin t i l a i suuks i in 
olisi p y y d e t t ä v ä p ä t e v ä h e n k i l ö oh jaamaan tä l la i s ia 
t i l a i suuks i a . Tä l l a i s t a ha r jo i t t e lua v a r t e n ei v a a d i t a 
va r s ina i s t a t o i m i k u n t a a , e i k ä se kysy v a r o j a k a a n , 
m i l l o i n y h d i s t y k s e n o m a s s a pi i r issä l ö y t y y pätevä 
ohje lma-ohjaa ja . M i l l o i n se l la inen h e n k i l ö olisi 
t i l a t t ava to ise l ta p a i k k a k u n n a l t a , k y s y y m a t k a k o r 
v a u s t e n s u o r i t t a m i n e n v a r o j a . K u i t e n k i n on jokaisen 
y h d i s t y k s e n p i i r i s sä j o k u ä l y k k ä ä m p i h e n k i l ö , joka 
vo i s i oh ja ta tä l la i s ta t o imin taa . Ellei t ä l la i s ta hen-
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MIINA KARLSTET KUOLLUT M U I S T A L E H D I S T Ä 

Sain lvhven v i e s t i n T a m p e r e e l t a , jossa ke r ro t t i in 
et tä M i i n a K a r l s t e d t on k u o l l u t m a r r a s k u u n 3 pnä . 
Samassa p y y d e t t i i n , k i r jo i tahan hänes tä K u u r o j e n 
Lehteen . 

L ö y t ä i s i n k ö sana t k i r jo i t t aaksen i M i i n a Kar l s t ed -
t is ta . V i i m e l e h d e s s ä m m e ker ro t t i in hänen t äv t t ävän 
80 vuo t t a m a r r a s k . 8 pnä . M i i n a ei k u i t e n k a a n eh
ti n vt s y n t y m ä p ä i v ä ä n s ä ast i , v a a n pääs i s i tä v ie t t ä 
mään p a r e m p a a n , odo t e t t uun ko t i in sa . M i i n a r o u v a 
ol i v a l o n ja k ä r s i m y k s e n lapsi . M u i s t a n hänet t y t tö -
ajal tani . S i l lo in ol i hän p i r t eä pe rheen emän tä . 
Useas t i k ä v i n h ä n e n kod i s saan , s aaden M i i n a - r o u v a l 
ta r o h k a i s u a v a i k e u d e s s a n i , kun ou tona yr i t in so
peu tua k u u r o j e n m a a i l m a a n . M u i s t a n p a v i e l ä ne 
hyvä t sydäme l l i s e t sanat , jo i ta M i i n a minu l l e haas 
toi . En i ten p u h u i v a t hänen s i lmänsä , m inu l l e , j o k a 
en y m m ä r t ä n y t v i i t t o m a k i e l t ä ku in m u u t a m a n 
sanan. M i i n a n s i lmis tä sädeht i l ä m p ö ja v a l o , j o k a 
antoi t u r v a l l i s e n , h y v ä n tun teen . M o n a s t i p a h ä n 
minu l l e teki v o i l e i v ä n ja ojensi ma i to l a s in , y s t ävä l 
lisesti har te ih in t apu t taen kehoi t t i s y ö m ä ä n . V a r 
m a a n k i n h ä n e n ä id i l l i nen ka t seensa näk i et tei t y t t ö 
po lo inen o l lu t k y l l i k s e e n s y ö n y t . H y v i n y m m ä r s i 
Mi ina e l ämän v a i k e u d e t , ka iken laa tu i se t . — K u l j e 
s inä h y v ä ä t ie tä sanoi hän m i n u l l e , va l i t se ys täväs i 
o ike in , älä m e n e k a i k k i e n m u k a a n jo tka s inua hou
kut te leva t . — Se l l a inen oli M i i n a , s y d ä m e l l i n e n ja 
va lo i sa . Olen use in mie t t i ny t , m i k s i M i i n a n e lä
mään t äy ty i p u n o u t u a ni in pa l jon k ä r s i m y s t ä , k u i n 
s i inä ol i . V i i s i t o i s t a v u o t t a v a i k e a n sa i rauden kah -

k i löä l ö y d y , j o k a ha luaa uhra ta a i k a a n s a to is ten 
h y v ä k s i , v o i d a a n t o i s p a i k k a k u n t a l a i s e n k i n kanssa 
sop ia as ias ta . O n use i t a h y v ä n t a h t o i s i a h e n k i l ö i t ä , 
jo tka s y d ä m e n s ä ha lus t a t ah tova t kuu ro j en pa ras ta 
e i v ä t k ä ajat tele o m a a v o i t t o a a n ja se l la inen h e n k i l ö 
tu lee k y l l ä m ie l e l l ä än oh j aamaan ja a v u s t a m a a n 
pyyde t t äes sä . 

S u u r i m p i e n yhd i s ty s t en t o i m i n t a m u o t o o n k u u l u u 
monen l a inen o p i s k e l u , mu t t a p i e n e m p i e n t o i m i n t a 
o n l amassa ja u s e i n ei v a s t u u s s a o l e v a h e n k i l ö k i i n 
ni tä h u o m i o t a a n tä l la i seen , tai on t i e t ämä tön tä l l a i 
sen t o i m i n t a m u o d o n t a rpee l l i suudes t a y h d i s t y k s e n s ä 
p i i r i ssä . 

K o s k a j o k a i n e n jäsen m a k s a a j ä s e n m a k s u n s a , 
ol is i m y ö s k i n o i k e i n , e t tä h a l u k k a a t jäsenet sa i s iva t 
ohjaus ta es i tys ta idossa . A m m a t t i p u h u j a t , jo i ta use in 
t i la taan e s i t e l m ä p ä i v i l l e p u h u m a a n , v o i s i v a t m y ö s 
k in jär jes tää e h k ä tä l la i s ia t i l a i s u u k s i a s ama l l a k u n 
h e v i e r a i l eva t y h d i s t y k s i s s ä . S i i t ä o l i s i j o h t o h e n k i 
lö iden e tukä t een sov i t t ava ja a i k a a v a r a t t a v a sitä 
va r t en . T ä s t ä ko i tu i s i se h y ö t y , e t t ä y h d i s t y s v ä h i 
te l len saisi j ä sen is tös tään oh j e lma-apua ja se kehi t 
täisi v a r s i n k i n a r k o j a nuo r i a ke skus t e lu t a idos sa 
kanssa ihmis t en kanssa . 

E n e m p i t i l a i s u u k s i a o p i n t o n ä l k ä i s i l l e nuor i l l e jä
seni l le i t sensä keh i t t ämiseen . T i e t o h a n on ka l l i s t a 
hengen lahjaa , e i k ä k u k a a n sitä h a l v e k s i . 

S i i s : P ä t e v ä n n e u v o n n a n a v u l l a k y v y t es i in , 
» j o k a i n e n on o m a n onnensa s e p p ä . » 

V. Hämäläinen 

O L I M M E D I A K O N I A J U H L I L L A 

R o v a s t i k u n n a n d i akon ia juh l i l l e t änä kesänä an to i 
o m a n l e imansa k u u r o j e n seu rakun ta l a i s t en m u k a n a 
o lo . S e u r a a v a s s a eräs heis tä k e r t o o nä is tä j uh l i s t a . 

M o n e t K e s k i - S u o m e n k u u r o t s a iva t kesä l l ä v a s 
taanot taa s e u r a k u n n i l t a a n ku t sun osa l l i s tua v i e r a i n a 
J y v ä s k y l ä n r o v a s t i k u n n a n d i a k o n i a k e s ä j u h l i l l e J ä m 
sänkoske l l e 16 p : n ä e lokuu ta . T ä m ä ol i l aa tuaan 
e n s i m m ä i n e n ker ta tää l läpä in k u n m y ö s k u u r o j a 
seu rakun ta l a i s i a ku t su t t i i n yh te i s i l l e j uh l i l l e . D i a -
kon ia juh l i en oh je lmassa ol i tos in tä l lä ker taa e r i t y i 
senä ke skus t e lua iheena kuu ro j en ja k u u l e v i e n seura 
kun ta la i s ten k e s k u u d e s s a suor i t e t t avan t yön e ro . 

S a a t u a m m e k u t s u n t i e d o i t i m m e s i i tä n i in m o n e l l e 
kuu ro j en k e s k u u d e s s a k u i n oli mahdo l l i s t a ja k u n 
s e u r a k u n n a n jä r jes tämä au to m ä ä r ä h e t k e l l ä läht i , o l i 
mei tä k o k o o n t u n u t t o i s t a k y m m e n t ä k u u r o a ja S ä y 
nä tsa los ta l i i t ty i vielä l i sää m u k a a n . J u h l a p a i k a l l e 
s aavu t tua tul i k u u r o j e n o m a m a t k a p a p p i past . L a u r i 
P a u n u t o i v o t t a m a a n t e rve tu l l eeks i ja me t u n s i m m e 
o l o m m e o ike in ko to i seks i , k u n m y ö s o m a p a p p i m m e 
oli pa ika l l a . 

J ä m s ä n k o s k i o l i k a i k k i e n mie l e s t ä o ike in k a u n i s t a 
seutua . Aluks i s e u r a s i m m e j u m a l a n p a l v e l u s t a seura
k u n n a n k i r k o s s a past . P a u n u n p i täessä r ipp i saa rnan 
ja j akaessa Eh too l l i s t a . Pas tor i Laa ja r in teen p ä i v ä -

l eh t imana . K u k a p a meis tä sen vo i s i k ä s i t t ä ä ? K u n 
v i i m e k s i nä in M i i n a n , m o n e n v u o d e n k u l u t t u a , 
sain nä ih in mie t te i s i in v a s t a u k s e n . M i i n a n e l ä m ä 
kä r s imys ten vuo tees sa oli saarna hänen l ä h i m m ä i 
s i l leen. V a r m a s t i hänen e l ä m ä n s ä tä l l a i sena p a l v e l i 
J u m a l a n t a rko i tus ta . J o k a i s e l l e j o k a tul i hänen 
vuo teensa v i e r een hänen s i l m ä n s ä p u h u i v a t s i sä i 
sestä va los ta ja r auhas ta ja j oka inen kuu l i s i s i m m ä s 
sään äänen s a n o v a n : S inä t e rve i hminen , k i i t ä t kö 
J u m a l a a t e r v e y d e n lahjasta , o n k o s inu l l a r auha Hä
nen kanssaan , n i i n k u i n tä l lä v a n h u k s e l l a ? En kos
k a a n u n o h d a he tkeä M i i n a n v u o t e e n ääressä , k u n 
p a s t o r i m m e antoi häne l le ja to ise l le k u u r o l l e v a n 
hukse l l e Her ran Ehtool l i sen . Se oli suur i j u h l a ja 
J u m a l a n l ä h e i s y y s s iunasi sen. V a i n toista p ä i v ä ä 
Mi ina t ämän j ä lkeen el i . R a k a s t a v a Isän käsi i r ro i t t i 
hi l jaa e l ä m ä n kah lee t ja ve i kä r s ineen ko t i in . 

Katri 

M i i n a Kar l s t ed t hauda t t i in 11 p n ä m a r r a s k u u t a . 
Va ina ja lepäsi kaun i i s sa va lkeas sa a rkussaan . R u n 
saat k u k k a i s t e r v e h d y k s e t joi ta y s t ävä t to iva t , ker 
to iva t k a i p a u k s e n tunteet . Omai s t en l i säksi l aske t 
t i in seppele i tä m y ö s T a m p e r e e n k u u r o j e n y h d i s t y k 
sen ja K u u r o j e n Urhei l i ja in seurojen puoles ta . 
Va ina jan m u i s t o j u h l a v ie te t t i in E m m a u k s e s s a . 

Joko olet tilannut 

KUUROJEN LEHDEN 1954? 
Jos et — tilaa se viipymättä! 
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saa rna tu lk i t t i in m y ö s v i i t t o m a k i e l e l l e , jo ten v o i m m e 
s i t äk in seura ta . R u o k a i l u t a u o n a i k a n a s a i m m e nau t t i a 
J ä m s ä n k o s k e n e m ä n t i e n e r i t t ä in m a u k k a a s t a r a v i n 
to las ta . I h m e t t e l i m m e m y ö s he idän j u h l a r a v i n t o -
lansa h y v ä ä jä r jes te lyä . J ä l k e e n p ä i n seu ra t t i i n , t u lk 
k i n a k o k o ajan t o i m i n e e n past . P a u n u n v ä l i t y k s e l l ä , 
past . Laa ja r in teen ja N u r m e n puhe i t a k i r k o n u l k o 
p u o l e l l a . V a l o k u v i a k i n o te t t i in t i l a i s u u d e n m u i s 
toks i . D i a k o n i a t y ö n n e u v o t t e l u t i l a i s u u d e n a i k a n a 
t u t u s t u i m m e m e i t s e k s e m m e p a i k k a k u n t a a n . Pää t 
tä jä i s t i l a i suudessa s a i m m e seura ta m o n t a h y v ä ä p u 
het ta , m m . Pe tä j äveden k i r k k o h e r r a n p u h e a iheu t t i 
k u u r o j e n k e s k u u d e s s a m y ö h e m m i n pa l jon k e s k u s 
te lua . I l lan tu l lessa s i t ten au to ve i m e i d ä t j ä l l een 
t aka i s in k a u p u n k i i n . 

J u h l i e n j ä lkeen m e i d ä n k u u r o j e n k e s k e n p u h u t t i i n 
pa l jon s i i tä , m i t en m u k a v a a o l i , e t tä s e u r a k u n n a n 
taho l ta mei l l e es i te t t i in t ä l l a inen ku t su . S a i m m e 
tu tu s tua n o r m a a l i n s e u r a k u n t a t y ö n e rääseen m u o 
toon ja nä in opp ia k a t s e l e m a a n si tä l a a j e m m i n k u i n 
v a i n omas t a k u l m a s t a m m e . S a m o i n t o i v o m m e et tä 
t u tu s tu t t uaan p a r e m m i n k u u r o j e n t a rpe i s i in h e n g e l 
l i sen e l ä m ä n a la l l a m y ö s s e u r a k u n n a n pap i t ja d ia 
kon i a työn t ek i j ä t e n e m m ä n tu leva t m u i s t a m a a n ja 
t u k e m a a n me i t ä v ä h e m m i s t ö ä s e u r a k u n t i e n j ä sen inä . 

K i i t ä m m e k a i k k i e n m u k a n a o l l e iden J y v ä s k y l ä n 
k u u r o j e n puo les t a an to i sas ta pä iväs t ä . 

» J y v ä s k y l ä n N u o r i K i r k k o » 

V A A S A N K U U R O J E N E S I T E L M Ä P Ä I V I L T Ä 

L o k a k . 31 ja ma r r a sk . 1 p m ä ol i V a a s a n K u u r o j e n 
Y h d i s t y s jär jes tänyt e s i t e lmäpä ivä t Pa losaa ren Sos . 
d e m . t y ö v . y h d . t a lo l le . Nä i l l e e s i t e lmäpä iv i l l e oli 
s aapunu t runsaast i k u u r o j a K e s k i - ja E te lä -Poh jan
maa l t a . 

Lauan ta i - i l l an oh je lma a lkoi j o u k k o l a u s u n n a l l a 
» K u u r o n V a l o » , jo ta joht i E r k k i T u l i n i e m i . T e r v e h 
d y s p u h e e s s a a n y h d i s t y k s e n puheen joh ta ja T e u v o 
T a i m i s t o koske t te l i n i i tä v a i k e u k s i a , jo i ta y h 
d i s t y k s e l l ä on, kun se ei ole v i e l ä pää s sy t o m a n 
ka ton a l le . H e r r a R e i n o G r e v pit i e s i t e lmän r u o a s 
ta ja sen r a v i n n o n t ä r k e y d e s t ä i hmise l l e ja pi t i hen
g e l l i s t ä r av in toa y h t ä t ä r k e ä n ä ku in maa l l i s t a r av in 
toa. S K L i i t o n siht. R u r i k P i t k ä n e n pi t i es i 
t e l m ä n » K u u r o i l l a o m a t a l o » , jos ta i l m e n i , e t tä v a i n 
k a h d e k s a l l a kuu ro j en y h d i s t y k s e l l ä on o m a ta lo . 

Y h d i s t y k s e n s ihteer i E r k k i T u l i n i e m i piti 
puheen koske te l l en s i inä e s i t e lmäpä iv i en t ä r k e y t t ä 
k u u r o i l l e . 

H : g i n kuu ro j en na i s ten ke r hon puheen joh ta ja 
r v a A u r a A h l b ä c k pi t i e s i t e lmän na is ten tasa
v e r t a i s u u d e s t a mies ten r inna l l a y h t e i s k u n n a s s a . H ä n 
luenno i m y ö s na is ten k e r h o n t o iminnas t a ja kehoi t t i 
m i e h i ä a n t a m a a n na i s i l l e v a p a a h e t k i ä ko t i a ska re i s t a 
k e r h o n s a h y v ä k s i . Nei t i A n j a V a n k k a lausu i r u n o n 
» S a a r i j ä r v e n P a a v o » . L o p u k s i oli p ieni p i l a n ä y t ö s . 

S u n n u n t a i n a a a m u p ä i v ä l l ä k o k o o n n u t t i i n V a n 
han V a a s a n k i r k o n r a u n i o i l l e t o t eamaan m i n k ä l a i s e n 
t u h o n tu l i teki 101 v u o t t a si t ten k a u p u n g i l l e . Ke l lo 
13 k o k o o n n u t t i i n taas Pa losaa ren t y ö v . y h d . t a lo l le , 
jossa a lka ja i s iks i he r ra R e i n o G r e v pi t i j u m a l a n 
p a l v e l u k s e n . Y h d i s t y k s e n puheenjohta ja T. Ta i 
mis to ava ja i spuheessaan h u o m a u t t i a l k a v a s t a rai t -

t i u sv i i kos t a , jota v a r t e n V a a s a n k u u r o j e n y h d i s t y s 
o l i p y y t ä n y t r a i t t i u spuhu jan T u r u s t a . T u r u n k u u r o 
jen r a i t t i u ske rhon puheen joh ta j a E l i a s S a v i s a r i 
e s i t e lmöi t s i r a i t t iudes ta ja a l k o h o l i n v ä ä r i n k ä y t ö s t ä . 
R. P i tkänen piti e s i t e lmän A m e r i k a n o lo is ta . L o 
p u k s i pit i e s i t e lmän r v a A u r a A h l b ä c k » S u o m e n 
d i a k o n i s s a l a i t o k s e n pe rus ta ja A u r o r a K a r a m z i n i n 
e l ämäs t ä . — Sune . 

Ilkka 

K U U R O J E N Y H D I S T Y K S E N K I R K K O J U H L A 
O U L U N T U O M I O K I R K O S S A 1 5 . 1 1 . 53 

O u l u n K u u r o j e n y h d i s t y k s e n k i r k k o j u h l a t u o m i o 
k i r k o s s a sunnun ta i - i l t ana ol i saanu t l i i k k e e l l e suure t 
y l e i sö jouko t . J u h l a n a loi t t i t i r . E i n o J u s s i l a , 
j o k a u r u i l l a soit t i G u i l m a n t i n » P r e l u d i n » . Sen jä l 
keen lauloi l au la ja ta r T o i n i V e n t e l ä Bachin 
l au lun » R a k k a h i n J e e s u s » sekä M e r i k a n n o n l au lu t 
» K i i t o s su l le J u m a l a n i » ja » O i m u i s t a t k o v i e l ä sen 
v i r r e n » . Se l lo ta i t e i l i j a S e p p o L a a m a n e n soit t i 
I osan H ä n d e l i n se l lokonse r tos t a , G l u c k i n » M e l o 
d i a n » ja Bachin l a u l u n » J o p ä ä t t y y t i e » . 

T u i r a n k i r k k o k o u o r o n l a u l u a joht i t ir . Ju s s i 
M ä n t y m a a. K u o r o l au lo i K l e m e t i n » L i i d e l l y t 
o o n l e i von l a i l l a » , B a c h i n » J e e s u s , J e e s u s au t ta -
j a i n » sekä N y b e r g i n l a u l u n » S u n r a u h a s i » . V i i m e k s i 
m a i n i t t u a l au lua es i te t täessä osa l l i s tu i s i ihen m y ö s 
k u u r o j e n v i i t t o m a k u o r o . K u u r o j e n o m a l l a k ie l e l l ä 
l au le t tu » S u n r a u h a s i » t ek i h y v i n j u h l a v a n ja s ama l l a 
l i i k u t t a v a n v a i k u t u k s e n . E n n e n k u i n t ä m ä l a u l u 
es i te t t i in , käy t t i past . H e i k k i H y v ä r i n e n l y 
h y e n se los tavan p u h e e n v u o r o n . H ä n t o i m i m y ö s 
t u l k k i n a past . P a a v o P a a k i n a h o n suor i t t aessa 
a l t t a r ipa lve lus t a . J u h l a s s a ve i sa t t i in m y ö s v i r s i ä ja 
past . H y v ä r i n e n p u h u i . J u h l a s s a kanne t t i i n ko leh t i 
O u l u n K u u r o j e n y h d i s t y k s e n o m a k o t i t a l o n h y v ä k s i . 

K a l e v a 16. 1 1 . 53 . 

K U U R O J E N L I I T O N K O K K O L A N O S A S T O N 
N E U V O T T E L U P Ä I V Ä T A L K O I V A T E I L E N 

M u k a n a osanottaj ia r u n s a a s t i er i p u o l i l t a m a a 
k u n t a a . 

K o k k o l a n s e u r a k u n t a t a l o n i k k u n o i s t a t u lv i i v a l o a , 
m u t t a k u n a v a a m m e o v e n , k a i k k i t u n t u u ihmeen 
h i l j a i se l ta . N a u l a k o i s s a tos in on v a a t t e i t a ja s ie l lä 
t ää l l ä k ä y ov i , m u t t a m i t ä ä n m u i t a ä ä n i ä ei k u u l u 
k u n a s t u m m e s isään e rääseen h u o n e e s e e n , on se 
l ähes t ä y n n ä y l e i söä , j o k a i lmeh t i i v i l k k a a s t i k a s v o i l 
laan ja käs i l l ään . H u u l e t l i i k k u v a t , h y m y i l l ä ä n , 
m u t t a ään tä ei k u u l u . 

S e u r a k u n t a t a l o s s a on K o k k o l a n y m p ä r i s t ö n k u u 
ro jen n e u v o t t e l u p ä i v ä t , j o t k a a l k o i v a t e i len k lo 19 
ja j a t k u v a t t änään k o k o u k s i l l a ja ha r t aus t i l a i suuk 
s i l la . K o k o u k s e s s a o l i l ähes 50 osano t ta jaa , e n i m m ä k 
seen mieh i ä , ja he i t ä oli s aapunu t m a a k u n n a n eri 
p i tä j i s tä s ekä m y ö s k i n P ie ta rsaares ta . R e p o r t t e r i m m e 
eh t i e s sä k o k o u s p a i k a l l e , pit i he r r a Ma t t i K a t t a i-
n e n pa rha i l l aan p u h e t t a sekä ker to i v a i k u t e l m i a a n 
ja n ä k e m y k s i ä ä n T a m p e r e e n s e u d u i l t a ja Ete lä-
S u o m e s t a . 

M u k a n a oli m y ö s K u u r o j e n l i i ton s ihteer i R u r i k 
P i t k ä n e n ja t u l k i n v ä l i t y k s e l l ä s a i m m e hänel tä 
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k u u l l a , et tä K u u r o j e n l i i ton t o i m i n t a on va r s in 
v i r k e ä ä ja tu lokse l l i s t a si i tä h u o l i m a t t a , v a i k k a 
a ina inen va ro j en n i u k k u u s o n k i n s u u r e n a es teenä. 
E s i m v a l t i o n a v u s t u s t a l i i t to saa v a i n no in puo l i s en 
mi l joonaa , m u t t a l i i ton o m a t o i m i s u u s ku i t enk in on 
s iks i s i unaukse l l i s t a , e t tä v ä l t t ä m ä t t ö m ä t va ra t on 
saa tu omas t a t akaa . Tä l l a i s i a tu lo ja ova t j ä s enmaksu t 
s ekä nä iden l i säks i jäsenten suo r i t t ama t l i sävero t . 
S a m o i n l i i t to saa l ukea hvv iks i ja au t t av iks i vstä-
v i k s e e n m o n i a y k s i t y i s i ä henk i lö i t ä . 

Suu r in tuk i k u i t e n k i n on l i i ton j u l k a i s e m a o m a 
leht i , j o n k a m y y n n i s t ä saa tavat tu lo t saadaan k o k o 
na i suudessaan l i i ton käy t töön . M a i n i t t a k o o n muu
ten, et tä h ra P i t k ä n e n on m y ö s t ä m ä n lehden toi
mit ta ja , jo ten hän työssään j o u t u u h y v i n k i in teään 
k o s k e t u k s e e n maan eri pa ika l l i s jä r jes tö jen kanssa ja 
n ä m ä taas l ehden v ä l i t y k s e l l ä s aava t äänensä k u u 
luv i l l e . 

K o k k o l a s s a o m a osasto . 

Hän on m y ö s t o iminu t usei ta v u o s i a osas ton pu
heen joh ta janak in , mut ta n y k y i s i n hän tä käy t e t ään 
moni in m u i h i n t eh täv i in , ku ten t u l k k i n a ja eri as io i 
den jär jestäjänä. T o i m i n t a a n hän on osa l l i s tunut y l i 
30 vuo t t a ja t ähän a ikaan m a h t u u pal jon sekä pet
t y m y k s i ä et tä t ä y t t y m y k s i ä . Nt i K i v i n i e m i on er i 
ko isen i lo inen si i tä , e t tä tää l lä K o k k o l a s s a on ni in 
pal jon henk i lö i t ä , jo tka i lo l la o jen tava t au t t avan 
kä tensä mi l lo in v a i n he idän puo leensa k ä ä n n y t ä ä n . 

L o p u k s i s ihteer i P i tkänen lausu i t o i v o m u k s e n a a n , 
että y le isö osta is i l i i ton j o u l u j u l k a i s u a , mi l lo in si tä 
kaupa taan , k o s k a lehti m a k s a a va in vähän , mu t t a 
sen t uo t t ama t a loude l l inen tuki on tä rkeä . 

Tänään sunnun ta ina saapuu k o k o u k s e e n m y ö s 
O u l u n pi i r in pas tor i H e i k k i H y v ä r i n e n ja 
T a m p e r e e n p i i r in pas tor i P a u n u , jo tka m o l e m 
mat tunnetaan Kuuro jen l i i ton k o r v a a m a t t o m i n a 
ja i n n o k k a i n a y s t äv inä . He p u h u v a t p ä i v ä n a i k a n a 
p ide t t äv i s sä ha r t aus t i l a i suuks i s sa . 

K e s k i - P o h j a n m a a 22. 11 . 53 

K o k k o l a s s a on mvös o m a osas tonsa , j o n k a pu
heenjohta jana to imi i vaa t tu r imes ta r i E. R u o n a 
n i e m i ja osas ton to imin t a k e s k i t t y y l äh innä ko 
kous ten ja ha r t aus t i l a i suuks i en p i toon sekä er i la i 
seen n e u v o n t a a n a v u s t u s - y m . as io i ssa . 

Ni in ikään K o k k o l a n osastol la on i lo lukea ak t i i 
v i seks i j ä senekseen neit i J u l i a K i v i n i e m e n , 
joka a ina ja k a i k k i a l l a on v a l m i s a n t a m a a n apunsa 
ja t ukensa niin osas to l le kuin y k s i t y i s i l l e j ä sen i l l ek in . 

Kokouksen toimihenkilöt kahvipöydän ääressä, rasemmalta 
lukien li. Ruonaniemi, /ulia Kiviniemi, liiton sihteeri Rurik 
Pitkänen ja esitelmöitsijä Matti Kattainen. 
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KUUROJEN LEHTI -

TIDSKRIFT FÖR DÖVA 

1 9 5 4 

T i l a a j i l l e : 

1) T e h k ä ä t i l a u k s e n n e ny t het i j oka i se s sa y h d i s t y k 
sessä o l evan l e h t e m m e as i amiehen kau t t a . Vuos i 
ker ta m a k s a a 400 m a r k k a a . 

2 ) K a t s o k a a t a rko in , e t tä t i l aus l i s taan m e r k i t ä ä n 
n i m i , p o s t i t o i m i p a i k k a ja asun to-oso i te o ike in ja 
se lväs t i . 

3 ) M a k s a k a a t i l a u s m a k s u n n e a s i amiehe l l e heti tai 
s o p i m u k s e n m u k a a n kahdessa e rässä , v i i m e i s t ä ä n 
t a m m i k u u n a i k a n a , et tä a s i amies vo i t ehdä t i l i 
t y k s e n k e r ä ä m i s t ä ä n t i l auks i s t a L i i t o n rahas ton
hoi ta ja l le (pos t i s i i r to t i l i 6 8 2 5 ) . 

4 ) M y ö s pos t i s i i r to t i l in n : o 6825 kau t t a vo i t t e leh
den t i la ta m e r k i t s e m ä l l ä t i l i l l epanokor t i n kupon 
k i in ( t a k a s i v u l l e ) e t t ä t i l aus k o s k e e K u u r o j e n 
Leh teä v u o d e k s i 1954. 

5 ) K a i k k e i n paras t apa on t i lata lehti j o s t ak in 
pos t ikon t to r i s t a . J o k a i n e n pos t ikon t to r i o t taa 
vas t aan K u u r o j e n L e h d e n t i l auks i a ja t o imi t t aa 
ne ede l leen pe r i l l e i lman mi tään l i s ämaksu j a . 
N ä i n säästät te pos t imaksu j a . 

6 ) L e h t e m m e t a m m i k u u n numero lähe te tään v i e l ä 
k a i k i l l e ent i s i l le t i laa j i l le . J o s et te e n ä ä saa h e l m i 
k u u n n u m e r o a , on se h u o m a u t u s s i i tä , e t tä ole t te 
l a i m i n l y ö n y t t i l a u k s e n n e u u d i s t a m i s e n . K i i r eh t i 
k ä ä s i l lo in t e k e m ä ä n t i l auksenne pos t ikon t to r i s t a 
tai a s i a m i e h e l t ä m m e n i in v o i m m e l eh teä edel 
leen te i l le lähet tää . 

7 ) J o s olet te jo l ehden t i l annut , e t t ekä o le saaneet 
s e u r a a v a a n u m e r o a , k i r jo i t t akaa s i i tä l e h t e m m e 
kon t to r i i n , o s . : H e l s i n k i , L i i s a n k . 27 E 10, 
ma in i t en kenen k a u t t a o le t te t i l a u k s e n n e t ehny t 
s ekä t a r k k a oso i t t eenne . — Ta i jos t i l aus on t eh ty 
pos t i kon t to r in kau t t a , i l m o i t t a k a a s i i tä s a m a a n 
p a i k k a a n . S i l lo in v o i m m e heti t a rk i s t aa ja kor ja ta 
as ian . 

K U U R O J E N L E H T I on te idän o m a äänen
kanna t t a janne , j o n k a a v u l l a vo i t t e s eu ra t a t apah tu
m i a hi l ja isessa m a a i l m a s s a kot i - ja u l k o m a i l l a . S i i tä 
saa t te t iedot k o k o u k s i s t a , va l i s t u s - ja j u h l a t i l a i s u u k 
s is ta , m a t k a l i p p u a l e n n u k s i s t a , a m m a t t i k o u l u j e n a l 
kami se s t a , u rhe i lu s t a y m . as io is ta , m i t k ä o v a t te i l le 
t ä rke i t ä . 

O m a n l ehden t i l a a m i n e n l i sää y m p ä r i s t ö s s ä n n e 
t e idän a r v o a n n e , s i l lä j o k a i n e n näkee , e t tä te ole t te 
s i l lo in a i k a a n n e seu raava k a n s a l a i n e n , j o k a an
sa i t see kunn io i tu s t a . — Ä l k ä ä h ä p e i l k ö k u u r o u 
tenne tunnus t amis t a , s i l l ä y m p ä r i s t ö n n e t ie tää tei
dä t k u u r o k s i , v a i k k a k u i n k a koet ta is i t te o l la » k u i n 
k u u l e v a t » . 

J o k a i s e l l e kuu ro l l e s i i s K U U R O J E N L E H T I 
1954. S a m o i n j o k a i s e l l e k u u l e v a l l e , j oka tahtoo 
ol la kuuro jen ys tävä . 

Elok . 2 p :nä p i d e t y s s ä k e s k u s h a l l i t u k s e n k o k o u k 
sessa pää te t t i in m m . seu raav i s t a a s io i s t a : 

T i l a t t i i n 250 kp l . Poh jo i sma iden k u u r o j e n t u n n u s 
m e r k k i ä ja 10 kpl . Poh jo i sma i s t a A n s i o m e r k k i ä . 

Vahv i s t e t t i i n j o u l u l e h t i e m m e m y y n t i h i n n a k s i 100 
m k kpl . 

H y v ä k s y t t i i n K u u r o j e n V a l i s t u s t a l o n r a h a n k e 
r ä y k s e n t i l i tys ja pää te t t i in j a k a a en i ten ke ränne i l l e 
s eu raava t p a l k i n n o t : 

I p a lk in to 3 0 . 0 0 0 : — johtaja U r h o K i e r i m o l l e 
T u r u s t a . K e r ä y s s u m m a 2 5 2 . 7 3 6 : — . J o h t a j a K i e r i m o 
i lmo i t t i p a n e v a n s a s a a m a n s a p a l k i n t o s u m m a n k o u 
l u n s a opp i l a s rahas toon k ä y t e t t ä v ä k s i oppi la i t t en 
h y v ä k s i . 

II p a l k i n t o 2 0 . 0 0 0 : — her ra Ahti A h o s e l l e T a m p e 
ree l ta . K e r ä n n y t 1 6 9 . 3 2 9 : — . 

III p a lk in to 1 0 . 0 0 0 : — r o u v a E l ina R u o n a n i e -
me l l e K o k k o l a s t a . K e r ä n n y t 108 .853 : — . 

L o h d u t u s p a l k i n t o i n a pää te t t i in k a h d e l l e l äh innä 
pa rhaa l l e kerää jä l le an taa 3 .000 :— k u m m a l l e k i n . 
T ä m ä n sa ivat her ra S v e n L i n d h o l m He l s ing i s t ä , 
j o k a ol i k e r ä n n y t 6 4 . 5 2 0 : - ja r o u v a L y d i a A l a -
K i l p o n e n H a a p a m ä e l t ä , k e r ä n n y t 5 9 . 4 7 0 : —. 

Pää te t t i in ostaa l i i to l le tar jotut Oy . S u r d u s Ab :n 
o sakkee t johtaja Gös t a Branders i l t a . 

H y v ä k s y t t i i n p a p p i e m m e k ä y t t ö ö n J ä r v e n p ä ä n 
r aama t tuku r s se j a var ten ko l eh t i va ro i s t a m y ö n n e t t y 
2 5 . 0 0 0 : - a v u s t u s . 

Koro te t t i in l i i ton i r t a imis ton p a l o v a k u u t u s sen 
n y k y i s t ä a r v o a v a s t a a v a k s i . 

H y v ä k s y t t i i n suor i t e t t avaks i e r inä i s i ä e s i t e lmän-
pi tä jä in m a t k a k o r v a u k s i a . 

L i i ton onn i t t e luadress i en m y y n t i h i n n a k s i v a h v i s 
te t t i in 300 mk , tu l l en k i r j ekuor i s a m a a n m a k s u u n . 

Pää te t t i in an taa h e r r a J a n n e L e h t i m ä e n t eh täväks i 
po i s t aa l i i ton k u v a k e v a r a s t o s s a o l ev i s t a k u v a l a a 
to i s ta a lus ta t , e t tä saata is i in kaape i s sa e n e m m ä n 
t i l aa . 

T a m p e r e e n K u u r o j e n y h d i s t y k s e n a n o m u k s e s t a 
pää te t t i in m y ö n t ä ä l i i ton hopea inen ans iomi t a l i 
nei t i S i i r i T a l v i a l l e ja pronss ise t mi ta l i t r o u v i l l e 
Sof i a H e l m i n e n ja S y l v i Koske l a . 

L i i ton s ih teer i l le pää te t t i in e d e l l e e n k i n ostaa II 
l u o k a n v u o s i l i p p u rau ta te i l l ä . 

L o k a k u u n 18 p -nä p ide tyssä k e s k u s h a l l i t u k s e n 
k o k o u k s e s s a pidet t i in a luks i mu i s tohe tk i edesmen 
nee l l e ta rkas ta ja J . K. Pa lomaa l l e . 

M e r k i t t i i n p ö y t ä k i r j a a n , et tä t a rkas ta ja J . K. 
Pa lomaan j ä l k i s ä ä d ö k s e n to imeenpan i j a t o l iva t l u o 
vu t t anee t l i i to l le 9 kpl . Uus i A u r a O y : n ja 51 kpl . 
R a u m a - R e p o l a O y : n o sakke i t a , n i m e l l i s a r v o l t a a n 
yh t eensä 5 1 . 9 0 0 : — . N ä i d e n o s a k k e i d e n pohja l la 
pe rus te t aan ta rkas ta ja J . K. P a l o m a a n rahas to , 
j o n k a ko rko tu lo t s aadaan käy t t ää l i i ton sääntöjen
m u k a i s e n t o i m i n n a n h y v ä k s i . 

S a m o i n merk i t t i i n vas t aano te tuks i t a rkas ta ja Palo
m a a n kuo l inpesäs t ä k i r jo ja ja a s i apapere i t a , jo iden 
k ä y t ö s t ä pää te t t i in . 

M e r k i t t i i n , e t tä t a rkas ta ja J . K. P a l o m a a n pa i 
ka l l e k e s k u s h a l l i t u k s e e n oli s i i r tyny t hra Urho 
L e h t i m ä k i T u r u s t a . 
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D Ö V A 
O F F 1 C I E L I T O R G A N F Ö R F I N L A N D S D Ö V A S •RÖ R B U N D - R.F. 

D E C E M B E R 5 7 Å R G Å N G N r 12 - 1 9 5 3 

L E G E N D E N OM D E N F J Ä R D E V I S E 

M A N N E N 
E n g a m m a l m u n k be rä t t ade en g å n g för M a t i l d a 

W r e d e föl jande v a c k r a l e g e n d : » V i känna a l la berät
te lsen o m de tre v i se männen , s o m k o m m o ti l l den 
n y f ö d d e j u d a k o n u n g e n . M e n legenelen för tä l je r även 
o m den f järde, s o m a l d r i g fann k r u b b a n i B e t l e h e m . 

Dessa fyra v i se m ä n hade l änge v ä n t a t p å ett 
t e cken , ty g a m l a u r k u n d e r , i v i l k a de forskat , 
fö ru t sade , att en u n d e r b a r k o n u n g sku l l e u t g å a v 
Israel , och v i d hans födelse sku l l e en a l d r i g förr 
s k å d a d st järna u p p e n b a r a s ig p å h i m l e n . Dessa 
fyra v i se män v o r o bes lu tna att , så snar t t eckne t 
syn te s , sammanträf fa m e d v a r a n d r a och va l l f ä rda 
t i l l den n y f ö d d e k o n u n g e n och b r i n g a h o n o m sin 
h y l l n i n g . 

Den fjärde v ise m a n n e n s å l d e unde r vän t e t i den 
a l l t v a d han ä g d e och köp te för p e n n i n g a r n a en 
saf i r , en rub in och en pä r la s o m den v i t a s t e snö . 
Des sa j u v e l e r v i l l e han b r i n g a den s tore k o n u n g e n . 

N ä r teckne t s lu t l i gen syntes och den strålande-
s t järnan lys te p å h i m l a v a l v e t , s k y n d a d e han att 
förena 1 s ig m e d de a n d r a tre v ä n n e r n a för att åtföl ja 
d e m p å färden. 

M e n redan i bör jan a v sin resa möt t e s han a v 
m ä n n i s k o r m e d o l i k a s v å r i g h e t e r och b e k y m m e r , 
och han k u n d e inte g å förbi d e m , han m å s t e r ä c k a 
d e m al la en h jä lpsam hand . Läng tan d r o g h o n o m 
framåt , men kä r l eken och b a r m h ä r t i g h e t e n h ö l l o 
h o n o m t i l l baka , och snar t mås te han sälja saf i ren 
för att s t i l la de n ö d l i d a n d e s behov . O c h när han 
s l u t l i gen n å d d e den b e s t ä m d a mötesp la t sen , hade de 
t re a n d r a redan börjat färden g e n o m ö k n e n . 

Han hoppades ännu k u n n a u p p h i n n a d e m , m e n 
b l e v s t änd ig t u p p e n h å l l e n än a v s juka och d ö e n d e 
ö k e n v a d r a r e , än a v fa t t iga och förföl jda, s o m väd jade 
t i l l hans b a r m h ä r t i g h e t . 

D å han s lu t l i gen t röt t och u t m a t t a d n å d d e Bet le 
h e m , f ick han höra , att tre f r äml inga r besök t ett 
l i tet barn och g i v i t det d y r b a r a g å v o r , m e n att de 
i h e m l i g h e t rest en annan v ä g bor t , i n g e n v iss te 
var t . S a m m a natt hade o c k s å barne t s förä ldrar , 
J o s e f och M a r i a , f ö r s v u n n i t m e d det l i l l a barnet . 
Det sades , att de f ly t t t i l l E g y p t e n . » J a g mås t e 
föl ja m in k o n u n g t i l l E g y p t e n » , sade v a n d r a r e n 
och fortsat te sin v ä g . 

Å r e n g i n g o , och ä n n u hade den fjärde v i se mannen 
i c k e funnit sin k o n u n g , fast han fä rdades sökande 
från l and ti l l l and . M e n u n d e r s ina v a n d r i n g a r 

fann han s t änd ig t o l y c k l i g a m ä n n i s k o r , s o m v ä d j a d e 
t i l l hans hjä lp . Och s å en d a g m å s t e han o c k s å 
säl ja rub inen , ty a l la hans p e n g a r hade t ag i t s lu t . 
D e n d y r b a r a v i t a pä r l an bar han ä n n u g ö m d v i d 
sit t h jär ta , och ofta t änk te han i l ä n g t a n och g l a d 
fö rb idan p a den d a g , d ä han s k u l l e få f r ambära 
den åt sin k o n u n g och kas ta s ig för hans fötter . — 

Tre t t i o t r e år ha för lu t i t . Den fjärde v i s e m a n n e n 
n a l k a s en m o r g o n J e r u s a l e m , men nu är hans 
r y g g bö jd och hans s teg s t app lande . Det är j uda rnas 
p å s k . Ga to r och v ä g a r v i m l a a v folk, och en u p p 
j a g a d men p ä s a m m a g ä n g t r y c k a n d e s t ä m n i n g 
förspör jdes b l and masso rna , s o m t r ä n g a s v i d s tads
por ten . 

» V a d är d e t ? » f r åga r den g a m l e en f ö r b i g å e n d e 
o c h får t i l l svar , att en v i s s J e s u s a v Nasa re t ska l l 
kors fäs tas , e m e d a n han sag t s ig v a r a j u d a r n a s 
k o n u n g . 

» J u d a r n a s k o n u n g ! » D e n g a m l e s h jär ta b u l t a d e 
häf t ig t . Han hade forskat i g a m l a u r k u n d e r och 
d ä r funnit , att k o n u n g e n , s o m han sök te , en d a g 
s k u l l e fä l ida m y c k e t o c h k a n s k e dödas . » K o n u n g e n 
är i fara! G u d s v ä g a r ä ro u n d e r b a r a ! J a g ha r b l i v i t 
fö rd t i l l J e r u s a l e m blot t för att b juda m i n d y r b a r a 
p ä r l a t i l l lösen för m i n k o n u n g s l i v ! » s ä g e r h a n 
o c h p å s k y n d a r s ina s t eg . 

D å n å s hans öra a v ett å n g e s t s k r i : » H a v förbar 
m a n d e m e d m i g ! R ä d d a m i g ! » O c h han ser i det
s a m m a en u n g f l i cka , s o m m e d g r y m m a s l a g d r ives 
f r a m å t v ä g e n a v n å g r a r å a r o m e r s k a so lda te r . F l i c 
k a n g r i p e r tag i hans man te l . » H j ä l p m i g ! » bönfa l le r 
hon . » M i n fader är d ö d , de ha t a g i t m i g för h a n s 
s k u l d e r , och jag ska l l säl jas s o m s l a v . » 

E n häft ig s t r id rasa r i den g a m l e s själ . M e d sin 
s is ta skat t , den v i t a pä r l an , ska l l han ju r ä d d a sin 
k o n u n g s l iv , och han m å s t e s k y n d a för att ej k o m m a 
försent . — M e n l ä n g e t v e k a r han d o c k e j . » H ä r är 
d in l ö sen ! T a g d e n ! » s ä g e r han m e d a v rörelse 
s k ä l v a n d e s t ä m m a , och han r äcke r åt den u n g a 
f l i ckan sin v i ta pär la . 

U n d e r t iden hade ett djupt m ö r k e r u tbre t t s ig 
ö v e r J e r u s a l e m , och p l ö t s l i g t s k a k a s ne jden a v en 
häf t ig j o r d b ä v n i n g . B e r g e n r ä m n a , k l i p p o r n a spli t t 
ras , m e n en s ten, s o m v i n a n d e s l u n g a s g e n o m luften, 
träffar den v i se m a n n e n s hjässa. B l ö d a n d e och 
d ö e n d e s e g n a r han ti l l m a r k e n . 
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M e d b u s s t i l l B r y s s e l — P a r i s 

i orts. fr. oktober nr. 

M e d förväntansful l s p ä n n i n g be t r ak t ade vi det 
fö rb i i l ande l andskape t . V i n ä r m a d e oss H a m b u r g 
den m å n g o m t a l a d e och s ä g e n o m s p u n n a s to ra s jö 
far tss taden v i d Elbe . S k u l l e s törre de len a v s taden 
ännu l i g g a i r u ine r e l l e r t a l ade r y k t e t sant att s taden 
r a sk t hä l l e r p å att å t e rupps t å efter k r i g e t s f a s o r ? 
V ä g e n från den d a n s k a g r ä n s e n ti l l H a m b u r g v i sade 
s ig v a r a asfal terad he la v ä g e n o m ock den l i v l i g a 
t r a f iken satt g r o p a r i den p å s ina hä l l . K i e l - k a n a l e n , 
b r e d och m ä k t i g , s k y m t a d e förbi . L a n d s k a p e t för
ä n d r a d e k a r a k t ä r och g å r d a r n a v i d v ä g e n v i sade 
s ig nu v a r a t yp i sk t n o r d t y s k a . V ä r m e n bör jade bl i 
b e s v ä r a n d e och t rots öppna fönster och t a k l u c k o r 
t y c k s det v a r a ännu v a r m a r e inne i bussen , v i suc
k a d e och l ä n g t a d e efter et t h ä r l i g t d o p p i d e förbi
i l ande f lode rna och s jöarna. A i tona , den v a c k r a 
förs taden till H a m b u r g , v i sade s ig v a r a en i d y l l i s k 
pla ts m e d v a c k r a v i l l o r och p r u n k a n d e t r ä d g å r d a r . 
Fä rden g e n o m l i v l i g t t r a f ike rade g a t o r och » s t r a s s e r » 
v a r in t ressant och en t ra f ikpo l i s m e d u n d e r l i g t 
s v ä n g a n d e t r a f i k k ä p p v ä c k t e s tor m u n t e r h e t i bus 
sen. V i d H a u p t b a h n h o f ( h u v u d b a n g å r d e n ) s tan
n a d e v i , en h a l v a n n a n t i m m e s rast f ö runnades oss . 
M a t e n v i sade s ig v a r a kraf t ig och vä l t i l l t agen 
och des su tom b i l l i g . B a n a n e r fanns det go t t o m , 
l i k a s å b i l l i g a äppel i massor , v a d a n var je man i 
t r uppen passade p å att förse s ig m e d r i k l i g » v ä g k o s t » 
i f rukter för den l å n g a e tappen t i l l H o l l a n d . R u i n e r 
s å g m a n n o g a v i t r ak t en a v h u v u d b a n g ä r d e n , 
a n n a r s märk t e s att å t e r u p p b y g g n a d e n s k r i d e r g a n 
ska raskt . Avfä rden v a r man t v u n g e n att uppsk ju t a 
m e d h a l v t i m m e d å en a v bussens få fa rbröder 
mi s s t ag i t s ig p å t iden och efter ä n g s l i g t sökande 
å ter fanns han m a k l i g t p r o m e n e r a n d e i t r ängse ln 
p å h u v u d b a n g å r d e n . Vi s ty rde in p å den m ä r k l i g a 
och unde rba ra t y s k a au tos t r aden s o m bör jade redan 
inne i s taden. Den v a r h e l t i g e n o m c e m e n t e r a d m e d 
b e t o n g och hade fyra t ra f ikfåror , t v å i v a r d e r a 
r i k t n i n g e n . Bussen v i s a d e s ig v a r a r i k t i g t snabb , 
he la t iden hö l l s farten u p p e i 90—-110 k m i t i m m e n 
och vi passerade m a s s o r a v b i la r , mest l å n g t r a d a r e 
d .v . s . las tb i lar med s l ä p v a g n i r e g e l b u n d e n frakt-

» N e j , n e j , i cke så , m i n k o n u n g . N ä r s å g j ag d i g 
h u n g r i g e l ler s juk e l ler i fänge lse och hjä lpte d i g ? » 
D å hörs en sä l l samt l j u v l i g s t ä m m a : » S a n n e r l i g e n 
s ä g e r j ag d i g : v a d har du g jor t en a v dessa mins t a 
— det har d u g jo r t m i g . » Et t s k i m m e r a v o u t s ä g l i g 
l y c k a spr ider s ig ö v e r den g a m l e s drag, o c h l i v s 
g n i s t a n s l o c k n a r » — 

M u n k e n stod dä r m e d en t ä r a d b l i ck — s o m 
en uppenba re l s e frän t idens m o r g o n , s o m en a v 
Ös te r l ande t s v i se , en G u d s s ö k a r e . S å r i k t a d e han 
b l i c k e n p a Mat i lda W r e d e och s a d e : 

» M a t i l d a W r e d e ! Ni är lik denne v i se man . Ni 
ha r a l l t sedan er u n g d o m gå t t e r e n s a m m a v ä g och 
öve ra l l t där Ni kunna t , har Ni hjälpt ed ra med
m ä n n i s k o r utan t a n k e p å e r s jä lv . Ni h a r o c k s å 
g å t t er v ä g fram till J e r u s a l e m och dä r erfari t v a d 
det ä r att b l i v a korsfäst m e d K r i s t u s . » 

fart. O m k ö r n i n g e n a v de l å n g s a m m a r e b i l a rna g i c k 
fr ikt ionsfri t t och s m i d i g t , ty s o m sag t h a d e au to 
s t radan t v å fåror i f a r t r ik tn ingen och de l å n g s a m 
m a r e b i l a rna f i n g o snäl l t kö ra p å den y t t r e fåran. 
A u t o s t r a d a n har i n g a v ä g k o r s n i n g a r , v i l l e m a n v i k a 
in t i l l en ort s o m l å g y t t e r o m , hade m a n ba ra att 
g å in p å en s i d o v ä g s o m ledde v i a en t unne l e l l e r 
b ro t i l l en annan v a n l i g , asfa l terad v ä g . P å de t ta 
sätt v e k v i in til l B r e m e n , s o m v i s a d e s ig v a r a 
s v å r t här jad av b o m b e r och v i passe rade s taden 
u tan at t s tanna och sök te oss å ter til l au to s t r adan . 
V i d ett a v de m å n g a ras t s tä l lena v i d s t radan » v i l a d e » 
v i och i n t o g fö r f r i skn ingar . H ä r träffade vi l ands 
m ä n , s o m l i k s o m vi v a r u te p å rund re sa m e d buss . 
Den nä rbe l ägna l i l l a sjön frestade de f les ta a v 
p o j k a r n a t i l l ett s v a l k a n d e dopp . G e n o m de l u m 
m i g a och m ö r k a v ä s t t y s k a s k o g a r n a g i c k färden 
t i l l H e n g e l o v i d h o l l ä n d s k a g ränsen , v i h a d e från 
au tos t r adan v i k i t in p å en mind re , men f u l l g o d v ä g 
s o m ledde dit . Tu l l fo rma l i t e t e rna u n d a n s t ö k a d e s 
smärtfr i t t och snabbt , v i d h o l l ä n d s k a g r ä n s s t a t i o n e n 
fanns det en s o u v e n i r b u t i k , s o m f l i t ig t an l i t ades 
a v oss . Popu lä ras t v a r de l u s t i g a t r ä s k o r n a m e d 
i n n e l i g g a n d e bors te s o m m a n även f ick be ta la m e d 
f i n s k a penga r , men dubbe l t dy ra r e b l ev det . H ä r 
träffade vi l a n d s m ä n och b l and d e m v a r en d a m s o m 
v e r k a d e som tu r i s t gu ide för f in l ända re p å besök 
i Ho l l and . A v henne f i ck vi v e t a att ho te l len v a r 
fu l lbe lagda i H e n g e l o och v i r å d d e s att i s täl let 
fara t i l l Enschede , dä r v i f ick r u m och g o d mat 
t ack v a r e hennes h jä lp . T i d i g t fö l jande m o r g o n 
t r änade po jka rna i en p a r k t e r r ä n g . V a k t e n sökte 
först fösa bor t d e m , m e n när han hörde att de v a r 
f rån F i n l a n d lät han d e m ar t ig t va ra . Efter en kor t 
m o r g o n r o n d i den l i l l a i d y l l i s k a s taden s ta r tade v i 
v i d t io t iden mot Brysse l . P å bussen hade vi en l i ten 
jub i leumsfes t , ty just den d a g e n fyl lde den p o p u l ä r e 
s k ä m t a r e n och h u m o r i s t e n Mat t i Ka t a inen de 50 
och han f ick ett a r m b a n d s u r av al la de ö v r i g a . V i 
hade i h e m l i g h e t för i n s a m l a d e p e n g a r köp t ett 
v a c k e r t u r u n d e r s i g t s e e i n g e n i H a m b u r g . Han 
t a c k a d e s jä lag lad för g å v a n och sade s ig säker t 
v a r a den förste s o m b l iv i t u p p v a k t a d p å en 50-
å r s d a g i en buss p å resa i f r ä m m a n d e l and och 
dä r t i l l efter det 130 s täder passera ts , r äkna t från 
K ö p e n h a m n ! S tora t y p i s k a v ä d e r k v a r n a r s å g o v i 
d å och d å v i d v ä g e n o c h övera l l t p å h o l l ä n d s k a 
l a n d s b y g d e n och i s t äde rna v a r det rent och s n y g g t , 
v ä l t a l i g t j ävande att den v ä r l d s b e k a n t a h o l l ä n d s k a 
renhe ten inte är en my t . Ö v e r H e r t o g e n b o s c h och 
T i l b u r g k o m m o vi efter snabb färd i t r y c k a n d e 
het ta till b e l g i s k a g r ä n s e n , dä r t u l l c e r e m o n i e r n a 
u n d a n s t ö k a d e s snabbt . V i fortsatte genas t p å de 
vä l skö t t a b e l g i s k a v ä g a r n a och n ä r m a d e oss snabbt 
må le t . I A n t w e r p e n ras tade v i en t i m m e , s ign . 
for sin del d r ack go t t och s tark t kaffe m e d het 
g r ä d d e i ett s tort v a r u h u s . S t aden v i s a d e s ig v a r a 
m y c k e t s tor och p r y d l i g och » i n t e r n a t i o n e l l » i 
h ö g s t a g r a d , d .v . s . m a n s töt te p å folk a v a l la m ö j 
l i g a s l ags raser p å g a t o r n a b l .a . k ineser , neg re r , 
i n d i e r m . m . —• V i d infar ten t i l l Brysse l h a d e v i i 
bör jan s v å r i g h e t e r att lotsa oss fram t i l l P lace 
R o g i e r , där spelens kans l i v a r be läge t . Ä n t l i g e n 
v o r o v i f ramme och v ä l k o m n a d e s h jä r t l ig t a v 
k a n s l i l e d n i n g e n , s o m d o c k sade s ig v ä n t a f in län
da rna först föl jande d a g . Men vi k o m i g r e v e n s 

214 

V A D K A N M A N G Ö R A A V E T T » M I S S 

L Y C K A T » M Ä N N I S K O L I V ? 

H u r lätt ha r in te v i m ä n n i s k o r att bl i t vä ra och 
m i s s m o d i g a , d å det g å r oss e m o t — att r evo l t e r a 
mot G u d och ödet , o m v i får n å g r a k r ä m p o r . M e n 
så konf ron te ras man m e d l ive t i andra former och 
d å k ä n n e r m a n det , s o m o m m a n sku l l e v i l j a ta 
s ig s jä lv i k r a g e n och s ä g a : D u borde s k ä m m a s 
att k l a g a ! 

Har du hör t ta las o m den s ju t t i o f emår ige H a r a l d 
T h i l a n d e r ? H a n är b l ind — ha r va r i t b l ind i nä ra 
s jut t io år e l l e r a l l t sedan han v a r en s e x å r i g , l i v s 
h u n g r i g p y s . D e s s u t o m b lev han senare d ö v g e n o m 
s a m m a s j u k d o m , s o m tog synen . Ingen mer än 
hans hust ru lär , n u m e r a k u n n a ta la t i l l h o n o m , s å 
han hör . 

Det m ä r k l i g e m e d denne g a m l i n g är att han in te 
är b l ind och döv . H a n har m å n g a o l y c k s k a m r a t e r . 
Det s tora — det fantas t iska och nä ra n o g o b e g r i p 
l i g a är, att d e n n e g a m l e b l inde och d ö v e m a n m e d 
f ö r v ä r k t a h ä n d e r är en l y c k l i g m ä n n i s k a , s o m g ö r 
and ra l y c k l i g a . H a n har i sitt m ö r k e r lärt s ig fem, 
sex sp råk , han har s tudera t m u s i k och han ha r 
u n d e r m å n g a år va r i t u t g i v a r e , r edak tö r , faktor , 
typograf , t r y c k a r e och d i s t r ibu tö r för en t idskr i f t 
för b l inda . D e s s u t o m t r y c k e r han böcke r och t id
n i n g a r p å sitt l i l l a t r ycke r i s b l i n d p l å t a r — för att 
g l äd ja a n d r a b l inda . Han är en l jusspr idare b l and 
de b l i nda här i landet . 

Fö r s t å r du nu , va r fö r j ag s ä g e r , att man ib land 
känne r det , s o m o m man s k u l l e v i l j a ta s ig s jä lv 
och a n d r a i k r a g e n . Dä r g å r v i och s u c k a r mot l ive t 
och v å r Her re , för att vi p l å g a s a v det e l le r det . 
O c h så f inns det m ä n n i s k o r s o m levat i t y s tnad 
och m ö r k e r i s ju t t io år och s o m ä n d å är t a c k s a m m a 
att få l eva —• och att fä v a r a t i l l ny t t a i l ive t . 

W e r o i Miss ionsbane re t . 

F R Å N U T L A N D E T 

D Ö V A H A R E G E N T E A T E R I T Y S K L A N D 

E n De D ö v a s teater har g r u n d a t s i D o r t m u n d , 
och den har just m e d stor f r a m g å n g avs lu ta t s in 
första säsong . Tea t e rn har till uppg i f t att spe la för 
d ö v p u b l i k , p jäser f ramstä l lda a v d ö v a ak tö re r . 

Gör e d e r p r e n u m e r a t i o n g e n a s t och re
k o m m e n d e r a t idskr i f ten för E d r a v ä n n e r och 
bekanta . ( i e n o m att spr ida E,r e g e n t idskrif t p å 
det ta sätt skaffar Ni a n h ä n g a r e och föresprå
ka re för de d ö v a s sak i de hö randes kre ts . 

R e g i s s ö r är s tads tea te rns i D o r t m u n d förste r eg i s sö r 
W i l l e m Hoense l aa r s , men v i d dennes s ida s t å r s o m 
reg iass i s ten t en man som är hede r sp res iden t t ö r 
de d ö v a s o c h l o m h ö r d a s s a m m a n s l u t n i n g a r i No rd -
rhen-Wes t fa len och som kan kons t en att ta la m e d 
de d ö v a p å de ra s ege t sp r åk . De t som reg i s sö ren 
inte f ö r m å r g ö r a b e g r i p l i g t för s ina ak tö re r , för 
r eg ias s i s t en ten v i d a r e t i l l d e m , och pa det sät tet 
ha r det u p p s t å t t ett a l lde les u t m ä r k t s amarbe t e . 
R e g i s s ö r e n h a r haft ett s y n n e r l i g e n s v å r m e n o c k s å 
t a cksamt a rbe te — p u b l i k e n har ö v e r al l t där ens 
emblen ha r spela t , va r i t e n o r m t en tus ias t i sk 
n ä m l i g e n att anpassa särar ten a v de d ö v a s t ecken
sp råk efter t ea te rns p a n t o m i m i s k a möj l ighe te r . 

S k a d e s p e l a r n a bes tå r u t e s lu t ande av a m a t ö r e r 
s o m b r e d v i d s k ö t e r sit t , för det mes ta , k r ä v a n d e 
fö rvä rvsa rbe te . M å n g a är fabr iksarbe ta re , v i d a r e 
f inns det i t r u p p e n en s k r ä d d a r e , n å g r a s ö m m e r s k o r 
och t v å h u s m ö d r a r . T r u p p e n s senior är 72 ar 
g a m m a l , till y rke t g a r d f a r i h a n d l a r e . De d o v a s 
teater har tu rnera t i V ä s t t y s k l a n d m e d en löpe de 
V e g a - p j ä s p å p r o g r a m m e t och succén har va r i t så 
u p p m u n t r a n d e att t ruppen l ä n g r e fram funderar 
p å u t l ä n d s k a gäs t spe l s å v ä l i S k a n d i n a v i e n s o m i 
Ho l l and . (Sydsvenska Dagbladet) 

I D R O T T S N Y T T 

H E L S I N G F O R S D Ö V A S I D R O T T S K L U B B 
» H e r o » s å r s m ö t e hå l l e s den 23 januar i 1954 kl . 19 
i He l s ingfo r s D ö v a s fö ren ings loka l . T i l l b e h a n d 
l ing bl .a . en del ä n d r i n g a r i s t a d g a r n a och ä n d r i n g 
a v fö r en ingens namn . Styrelsen 

H E L S I N G F O R S D Ö V A S IDRC ) T T S K L U B B 
» H e r o » a r r a n g e r a r 50-års jub i l eumsfes t den 24 ja
nuar i 1954. T i l l t r ä d e endas t för » H e r o » s m e d l e m 
m a r och sä r sk i l t inb judna . N ä r m a r e i j a n u a r i n u m 
ret. 

W A S A D Ö V A S I D R O T T S K L U B B W e l l a s r . f : s 
å r smöte hå l l e s i de d ö v a s f ö r e n i n g s l o k a l den 6 
j anuar i 1954. T i l l b e h a n d l i n g f ö r e k o m m a de i 
s t a d g a r n a o m n ä m n d a ä rendena . 

M Ö T E N 

DE D Ö V A S N y k t e r h e t s s ä l l s k a p S u r d r.f. f i ra r 
sin julfest den 19 d e c e m b e r i H . D . F : s loka l . R i s 
g r y n s g r ö t och kaffe se rveras och i ö v r i g t ä r p ro 
g r a m m e t g o t t ! V ä l k o m n a ! 

t id , s t rax i n n a n s t ä n g n i n g s d a g o c h f i ck v å r a bes ty r 
och d i r e k t i v snabb t k l a r ade och t å g a d e ti l l hote l le t 
s o m l å g ba ra ett pa r s tenkas t f rån Place R o g i e r . 

Näs ta g å n g : D a g a r n a i B r y s s e l och resan 
Par i s — K ö l n — Di isse ldorff — H a m b u r g — 
F r e d e r i c i a — K ö p e n h a m n — h e m å t . 

V A S A D Ö V A S F Ö R E N I N G a n o r d n a r sin t rad i 
t ione l la julfest j u l a n d r a d a g e n den 26 d e c e m b e r k l . 
18 i B r ä n d ö k y r k a s öv re sal . Go t t p r o g r a m , ju l 
bocken g ä s t a r ! 

Ba rnens julfest f i ras å s a m m a p la t s s ö n d a g e n den 
27 d e c e m b e r k l . 14. 
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H E L S I N G F O R S D Ö V A S F Ö R E N I N G S t radi 

t ionel la julfest f i ras den 5 januar i k l . 19 ä f ö r e n i n g s 

loka len , E l i s abe t sga t an 27 A 8. Got t och o m v ä x l a n d e 

p r o g r a m . V ä l k o m n a ! 

H \ R N F E S T ano rdna r en l i g t g a m m a l g o d sed 

Hels ingfors D ö v a s F ö r e n i n g den 6 januar i kl . 14 

i B l i n d s k o l a n s festsal , 1 l injen 1. 

H E L S I N G F O R S D.F:s D a m k l u b b hå l l e r sitt 

å r smöte o n s d a g e n den 20 j anuar i 1954 kl . 19 i 

H .D.F:s l o k a l / 

V A S A D Ö V A S F Ö R E N I N G S s t a d g e e n l i g a å r s 

möte hå l l e s den 24 januar i 1954 kl . 14 i e g n a loka l en , 

Sko lga t an 56, v a r v i d de i s t a d g a r n a o m n ä m n d a 

ä rendena f ö r e k o m m a ti l l b e h a n d l i n g . M e d l e m s a v 

giften bör e r l ä g g a s a v de senfä rd iga senast före den 

15 januar i t i l l u p p b ö r d s m a n n e n L e m p i K o s k e l a , i 

annat fall mis ta de rät ten till f i lmraba t tko r t en . 

G A M L A K A R L E B Y D ö v a s F ö r e n i n g hå l l e r sitt 

å r smöte den 6 februar i . S ö n d a g e n den 7 februar i 

f ö r s i g g å r k y r k o d a g a r , v a r v i d b l .a . pas to re rna Laur i 

Paunu och H e i k k i H y v ä r i n e n nä rva ra . 

F A M I L J E N Y T T 

70 Å R fyl lde den 7 n o v e m b e r d ö v s k o l e l ä r a r i n n a n 

J e n n y P a u l a h a r j u i U l e å b o r g . 

F R Å N H E M L A N D E T 

M E D D E L A N D E . För He l s ingfo r s D ö v a s Före

n i n g s m e d l e m m a r medde la s h ä r m e d , att de s o m 

inte e r l ag t med lemsavg i f t en ti l l f ö r en ingen böra 

g ö r a det i n o m u t g å n g e n av det ta år. Efter den 1 

januar i deb i te ras 5 0 : — i fö r sen ingsavg i f t . Den s o m 

inte fu l lgör sin p l ik t att betala m e d l e m s a v g i f t e n 

före å rsmöte t , s o m f ö r s i g g å r i bör jan av februar i , 

be t rak tas som ut t rä t t ur fö ren ingen och han mis te r 

s amt id ig t m e d l e m s b o k e n och rä t ten till rabat t å 

b iografe rna . Styrelsen 

T A C K ! Fö r v ä n l i g t d e l t a g a n d e i h y l l n i n g a r n a 

p å min 5 0 - å r s d a g framför jag h ä r m e d mi t t djupt 

kända och h jä r t l igas te tack. Jussi Luomajoki. 

T A C K ! T i l l a l l a v ä n n e r och b e k a n t a samt de 

fö ren inga r s o m hedra t m i g p å min 6 0 - å r s d a g fram

bär jag h ä r m e d mi t t djupt kända t ack . 

Hjalmar Sandblom. 

Av k u n d e r n a s mater ia l t i l l v e r k a r och repare ra r j ag 

P Ä L S A R 

efter de nyas te m o d e l l e r . K o m p e t e n t 

och b i l l i g t a rbe te . 

H E L M I L U O T O 

K a p t e n s g a t a n 24 F 7 1 , He ls ingfors 

K U U R O J E N L E H T I — 

T I D S K R I F T F Ö R D Ö V A 

9 5 4 1 

T i l l p r e n u m e r a n t e r n a : 

1) G ö r eder p r e n u m e r a t i o n nu genas t g e n o m v å r a 

o m b u d i fö ren inga rna . T idskr i f t en kos ta r 4 0 0 

m a r k i året . 

2) Se n o g a efter, att det i p r e n u m e r a t i o n s l i s t a n 

s k r i v n a n a m n e t och adressen är rät t och t y d l i g t . 

3) P r e n u m e r a t i o n s a v g i f t e n kan e r l ä g g a s t i l l o m 

bude t genas t e l ler i t v å ra ter en l i g t ö v e r e n s 

k o m m e l s e , senast u n d e r j anua r i , d å o m b u d e t 

kan sända de i n s a m l a d e p renumera t ionsavg i f 

te rna till fö rbunde t s kassör ( p o s t g i r o k o n t o 6 8 2 5 ) . 

4) Ä v e n d i rek t g e n o m p o s t g i r o k o n t o 6825 kan pre 

n u m e r a t i o n ske , d å bör å g i r o k o r t e t s b a k s i d a 

( k u p o n g e n ) an t ecknas att p r e n u m e r a t i o n sker p å 

t idskr i f ten för år 1954. 

5) Al l r a bäst är att p r e n u m e r e r a p ä t idskr i f ten g e n o m 

posten. Var je pos tkon to r ta r e m o t p r e n u m e r a 

t ioner och ni får eder t idskrif t t i l l sänd u tan t i l l -

l ä g g s a v g i f t e r . P å det ta sätt spares pos tpor to . 

6 ) T idskr i f t ens j a n u a r i n u m m e r t i l l sändes ännu a l l a 

det ta ars p r enumeran t e r . O m ni inte e rhå l l i t 

f eb rua r inumre t så be tyde r de t ta att ni u r ak t l å t i t 

att f ö rnya p r e n u m e r a t i o n e n . S k y n d a d a att g ö r a 

det så får ni t idskr i f ten r e g e l b u n d e t var je m å n a d . 

G ö r det g e n o m v å r a o m b u d e l le r g e n o m pos ten . 
7 ) O m ni inte r å k a r e rhå l l a t idskr i f ten , oakta t ni 

p r enumere r a t , s å t i l l sk r iv t idskr i f tens kontor , adr . 

He l s ingfo r s , E l i sabe t sga tan 27 E 10 och med

de la det ta . S k r i v g e n o m v e m ni g jor t ede r p re 

n u m e r a t i o n och eder adress ( n o g g r a n t s k r i v e t ) . 

E l l e r o m p r e n u m e r a t i o n sket t g e n o m pos ten , så 

m e d d e l a de t ta å det p o s t k o n t o r där det sket t . 

D å k u n n a vi genas t kon t ro l l e ra och k o r r i g e r a al l t . 

T I D S K R I F T F Ö R D Ö V A är edert eget organ , 
g e n o m v i l ke t ni kan följa m e d hände l se r i de dr ivas 

vä r ld , b å d e in- och u t r i ke s . Ni får ve t a n y t t o m 

möten , u p p l y s n i n g s - och fest t i l l fäl len, o m j ä r n v ä g s 

rabat ter , när y r k e s s k o l o r n a börja , spor tny t t m . f k , 

kor t sagt al l t s o m är v i k t i g t för er. 

l I 

U t g i v a r e : Finlands Doras förbund r. (. 

H u v u d r e d a k t ö r : Urho Kierimo, Åbo, Döv

skolan. Tel. 11 490. 

R e d. s e k r.: Rurik Pitkänen, Helsingfors, Elisa-

betsg. 27 E 10. Tel. 38 154. 

S v e n s k s p r . r e d . : Börje Ahlbäck, Helsing

fors, Stora Robertsg. 1 Ä 5. Tel. 24 159. 

E x p e d i t i o n : Helsingfors, Elisabetsg. 27 E 

10. Tel. 38 154. P o s t g i r o : 6825.^ 

P r e n u m e r a t i o n s p r i s 1 9 5 4 : 

1/1 årg. mk 400:—, till utlandet mk 500:—. 

MATTILA: 

Riihelä, Armas 

MÄNTYLUOTO: 

J a r v a , Toivo perh. 
N AISTENMATKA: 

Kaurela, Vaala perh. 
Mäkelä, Kauko perh. 

NILSIÄ: 
Ruotsalainen, Paavo 

NUMMI: 
Lappalainen, Ilmari perh. 
Räisänen, Nanna 
Tuominen, Aarne 

OKEROINEN: 
Leikas, Pauli perh. 

ORIMATTILA: 
Heino, Taimi ja Veikko 

OULU: 
Heikkilä, Elsa ja Voitto 
Kalliokoski, Tyyne 
Kettunen, Signe ja Erkki 
Knuutinen, Onni perh. 
Korhonen, Heikki perh. 
Leipälä, Vilho perh. 
Mikkonen, Tuovi ja Kusti 
Niskala, Anna ja Jaakko 
Nurkkala, Hilja ja Ake 
Ruottinen, Senja ja Rauno 
Rönkkömäki, Alli 
Ström, Boris 
Ström, Olga 
Ström, Torsten 
Tuomaala, Hannes perh. 
Tyyniaho, Sulo perh. 
Virpi, Annikki 

PANELIA: 
Palin, .hikka 

PARAINEN: 
Lähdeniitty, Oskar perh. 

PATENIEMI: 
Kynkäänniemi, Aino ja 

Kaarlo 
PERTTEL1: 

Rannikko, Sulo 
PORI: 

P O R I N K U U R O J E N 

) liniSi VS r.y. 

PORIN KUUROT 

U R H E I L I J A T r.y. 

Heiniluoma, Maria ja Anselm 
Heiniluoma, Arvo perh. 
Heiniluoma. Toini 
Henttonen, Eini 
Jakobsson, Seppo 
Juhola. Josef perh. 
Jussila, \ r \ o perh. 
Koskinen, Anja 
Kuusilinna, Enni 
Lankonen, Lempi ja l ano 
Lankonen, Martti 
Mikola, Hillevi ja Pauli 
Rautalammi, Bruno perh. 
Rouhikko, Levi ja Krkki 
Rouhikko, Hellin ja Lauri 
Salminen, Helvi ja Onni 
Salonen, Mirja ja Kalervo 

Seppälä, Eine 
Simberg, Pentti 
Virtanen, Irja 
Väätänen, Olga 

PORVOO: 
Honkavaara, E. 

PUISTOLA - FASTBÖLE: 
Lintula, Maiju 

Lundqvist, Birger 
Lundqvist, Greta 
Nurmo, Vihtori 
Leppänen, Svea & Voitto 
Pyysalo, Sylvi 
Ranta, Matilda 
Venetsjoki, Arvo perh. 

PUOLANKA kk. 
Heikkinen, Anna 

RAUMA: 
Arimaa, E. ja Hj. 
Karp, M. perh. 
Koivula, Risto 
Lampinen, O. perh. 
Lehtonen, Laila 
Ruottu, V. perh. 
Tikkanen, Hannes 
Tikkanen, Heino 

Vastamäki, Emil 
REPLOT: 

Höekert, John m. familj 
ROVANIEMI: 

Holck, Olga 
RUOKOLAHTI: 

Kalpio, Eino 
Kostiainen. Martti perh. 
Loikas, Maria 
Luukkonen, Reino 

RUOVESI: 
Hovi, Hilma, Kauko ja 

.1 ORINA 
Suuripää, Lyyli ja Uuno 

RÄCKHALS: 
Nyberg, Karin 

SÄLÖINEN: 
MV IK lii. Eeva 
Tervonen, Lahja ja Janne 

perh. 
Äijälä, Sido 

S I I K A J O K I : 
Öystilä, PAAVO 

SKINN UH! I : 
Nyqvist, \nders 

Smeds, Edith 
SI I R.MIEHIKKÄLÄ: 

Nurmela, Maire 
Siina, Marjaana 

TAINIONKOSKI: 
Lapakko, Emmi ja Vilho 
Reinikainen. Otto perh. 

TAPANILA: 
Laukkanen, Kauko 
OIN, Astrid & Georg 

TAMPERE: 
K U U R O J E N Y H D I S T Y S 
Ahonen. Kirsti JA Ahti 

Heikkilä, Tekla 
Heinolien. Tauno 

Helén, Saara perh. 
Helminen, Sofia ja Aug. 
Hietala, Ilta 
Jalo, Veikko 
Juhela, Toini 
Kattainen, M. perh. 
Kauranen, Teuvo 
Kerminen, Viljo 
Kinos, Tyyne 
Koskela, Sylvi 
Kumpulainen, Kaarlo perh. 
Lankinen, Karl perh. 
Laurikainen, Ossi 
Meskanen, Helvi 
Moisio, Hulda 
Mäkinen, Seija 
Pitkäniemi, Emil 
Pykäläinen, Juho 
Rannikko, Niilo perh. 
Räpätti, Rauha ja Väinö 
Sillanaukee, Aarre 
Talvia, Siiri 

Tenkanen, Helini ja Juho 
Tuomisto, Terttu 
Turunen, Kirsti 
Virta, Sirkka 

TOIJALA: 
Aaltonen, Niilo 

T U R K U : 
Amonsen, Nina 
Eskelinen, Matti 
Haapali, Ida 
Haukilahti, Pentti 
Helle, Sanni 
Hietaniemi, Aili 
Hietaniemi, Inga 
Himberg, Martti perh. 
Honkanen, Väinö perh. 
Hyytiäinen, Sylvi ja Irma 
Hämäläinen, Irma 
Jokinen, Matti 
Kannisto, Martti 
Kannisto, Pentti 
Keski-Levijoki, Anja ja 

Täkki 
Ketola, Terttu 
Kiviranta, Helle 
Kleimola, Kerttu 

Kuningas, Kalevi 
Lehli. \une ja Ahti 
Lehtimäki, Urho perh, 
Leino, Taisto 
Lundberg, Liisa ja Toivo 
Luoma, Eino 
Mutenia. T.Iv i 
Mäkinen, Jaakko perh. 
Nieminen, Irma 
Niinikangas, Martta 
Paajanen, Kalevi 
Palma, Paavo perh. 

Passi, Veli 
Raitio, Kirsti 
Hautanen. Heikki 
Salomaa, Kerttu 
Savisaari, Elias perh. 
Seipäjärvi, Ines 

Seppänen, Matti 
Tamminen, Kirsti 

Tapio, Lauri 
Tielinen, Terttu 
Uusivuori, Aksel 
Vaara, Inkeri 
Vallenius, Amanda 

Vallenius, Arvo 
Viitanen, Augusta 
Viikki, Armas 
Virtanen, Aarne 
Ylikangas, Mauri 
Yli-Petäys, Erkki 

U T A J Ä R V I : 

Karinkanta, Erkki 
V A A J A S A L M I : 

Hirvonen, V. perh. 

VAASA - V A S A : 

V A A S A N K U U R O J E N 

J Ä R J E S T Ö T 

Ekman, Gunnar 
Haapaniemi, Asser perh. 
Hietaniemi, Martta 
Håkans, Lisa & Anders 
Isotalo, Aino 
Kaivolahti, Johannes perh. 
Korhonen, Maria 
Laitinen, Väinö perh. 
Latvala, Katri 
Lyytinen, Martta 
Martola, Esther, Nils o. Tage 
Nordherg, Helmi 
Paananen, Hilma ja Helena 
Perälä, Liisa 
Saari, Kerttu 
Saarinen, Ruth & Otto 
Svenns, Anna m. familj 
Taimisto, Teuvo perh, 
Tuliniemi, Takki perh. 

\ A LK '-ATA: 
lihola, Toiv o 
Kokkola, Mikko 
Puolakka, Fredrika 

V A R K A U S : 
A rtinen, 1 lelv i ja Matt i perh. 
Holopainen, Kalle 
11 ynn inen , \ e l i -Pekka 
Parviainen, Eero 
Pennanen, Kaarina ja 

Veikko perh. 
Sivula. Laina ja Toivo perh, 

\ ESILAHTI: 
Hoikkanen, Matti 

V 11 \ L \ : 

Peltonen, Martti PERII. 
\ I Tl VSAARI: 

Hämäläinen, Matti perh. 
V 1 LLÄ 1 : 

Kaukinen, Ida ja Anti 

VINKKILÄ: 
Vallenius, Merta ja Tuure 

VUOKSENNISK \ : 
Siitonen, Kauha 

V LI-P1 RMO: 
Nuolikoski, Jalo 
N uolikoski, Olav i 
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Koska hra Mar to l an o m i s t a m a n ja k u s t a n t a m a n 
Kuuro jen M a a i l m a - l e h d e n m y y j i e n r ö y h k e ä k ä y t 
t ä y t y m i n e n , mis tä jo p i t e m m ä n a ikaa ol i eri t aho i l t a 
tu l lu t v a l i t u k s i a , on ol lut o m i a a n p i l a a m a a n k u u r o 
jen h y v ä ä maine t t a ja m y ö s l i i t on o m i e n ju lka i su jen 
l e v i k k i ä , pää te t t i in sääntöjen 4 §:n muka i se s t i erot
taa l i i ton ja sen pa ika l l i sosas to jen j ä s e n y y d e s t ä k .o . 
l ehden ju lka i s i j a k i r jansi to ja C.-E. M a r t o l a ja hänen 
p a l v e l u k s e s s a a n o leva t l eh t imyy jä t . Täs t ä j o h t u v a t 
to imenpi tee t jä te t t i in puheen joh ta jan , s ih teer in ja 
rahas tonhoi ta jan huo leks i . 

Poh jo i sma iden K u u r o j e n .Ansiomerkit jae t t i in 
s e u r a a v i l l e : johtaja U r h o K i e r i m o , to imi t ta ja R u r i k 
P i tkänen , pas tor i \ r \ o Araso la , ki r ja l ta ja E i n o 
K a r i l a s , työnjohta ja R. Th . Ös tman , ta i te i l i ja L a u r i 
V a i n o l a , r o u v a Katr i P i tkänen ja r o u v a El ise J a a k 
kola . 

Pää te t t i in t o i m i k u n n a n ehdo tukse s t a j akaa k u l u 
van v u o d e n e s i t e lmäapuraha t p a i k a l l i s y h d i s t y k s i l l e 
s i ten, että k u k i n yhd i s ty s saa mk 3.000:— pohja
rahan sekä 2 5 : — jäsentä koht i . E s i t e l m ä p a l k k i o t 
saavat o l la 500 :— - 1 . 0 0 0 : — 3/4 tunn in es i t e lmä l tä , 
r i ippuen es i t e lmänpi tä jän to t tune i suudes ta . 

Päätet t i in os taa johtaja Lah ja R a i n i o n p e r i k u n 
nal ta 140 kpl . Oy. S u r d u s A b : n o sakke i t a l i i ton 
( ) m a k o t i r a h a s t o l l e . 

( ) nn i t t e luad re s s i en pa ina tus pääte t t i in m a k s a a 
O m a k o t i r a h a s t o n va ro i s t a ja n i iden m y y n n i s t ä saa
t ava tu lo k o k o n a i s u u d e s s a a n merk i t ä O m a k o t i 
rahas ton t i l i l l e . 

Päätet t i in m y ö n t ä ä O u l u n K u u r o j e n Y h d i s t y s 
r . y d l e 5 0 0 . 0 0 0 : — suu ru inen la ina o m a n t o i m i t a l o n 
saa t tamiseks i k ä y t t ö k u n t o o n , k i i nn i ty s t ä ja k o r k o a 
vas taan . 

Pääte t t i in osa l l i s tua poh jo i sma iden kuuro jen yh
te i s työssä ans io i tuneen y l iope t ta ja Sofus Kjasrin 
rel iefin k u s t a n n u k s i i n 70 T a n s k a n k r u u n u l l a ja to i 
vo t t i in , e t tä Kuuro j en Urhe i l u l i i t t o lisäisi s i ihen 
puoles taan 30 T. kr. 

N D S (Poh jo i sma iden Kuuro j en t unnus ) - m e r k k i e n 
m y y n t i h i n n a k s i vahv i s t e t t i i n 4 0 0 : — kpl . 

Ta rkas t a j a J . K. Pa lomaan t i la l le val i t t i in Oy . 
S u r d u s Ah m y h t i ö k o k o u k s i i n työnjohta ja R. T h . 
Ös tman . 

Kuuro jen Lehden t o i m i t u s k u n t a a n va l i t t i in tar
kastaja P a l o m a a n t i la l le rva Aura Ah lbäck , v a r a l l e 
rovas t i Urho Pal jakka . 

H y v ä k s y t t i i n Kuuro j en Lehden t i l aush innaks i 
1954 ent inen 4 0 0 : v u o s i k e r r a l t a ko t imaas sa . 
T i l a u s t e n h a n k i n t a p a l k k i o k s i vahv i s t e t t i in 10 % . 

Kuuro jen foulun m y y n t i p a l k k i o t vahvistettiin 
en t i s ensuuru i s ik s i 10, 15, 20 ja 25 % . 

Tu tus tu t t i i n l i i ton t i l i a s emaan . 
Päätet t i in l i i ton y u o s i k o k o u s pi tää He l s ing i s sä 

M a r i a n p ä i v ä n ä 1954. 
Tarkas ta j a | . K. Pa lomaan a l u l l e p a n e m a a S u o 

men K u u r o j e n Li i ton 50-vuo t i sh i s to r i aa j a t k a m a a n 
lupau tu i puheen joh ta ja U r h o K i e r i m o . 

K o s k a yhd i s tyks i l l e sat tuu usein p u l m a k y s y m y k -
siä, pää te t t i in kehoi t t aa y h d i s t y k s i ä ni issä k ä ä n t y 
mään l u o t t a m u k s e l l a l i i ton puo leen , tehden k e s k u s 
ha l l i tus pa rhaansa yhd is tys ten au t t amiseks i . 

M u i t a k i n y ä h ä i s e m p i ä as io i ta käsi te l t i in ja n i i s tä 
pääte t t i in . 

w»»> • — " 

U U D I S T U K S I A R U O T S I S S A 

S a m a l l a ku in Ruots i s sa on v i ra l l i ses t i l u o v u t t u 
k ä y t t ä m ä s t ä n i m i t y s t ä » k u u r o m y k k ä » ja on he inä
k u u n 1 p ä i v ä s t ä läht ien o te t tu kä t än töön v i ra l l i ses t i 
n i m i t y s » k u u r o » . T ä m ä n muka i se s t i k u u r o m y k k ä i n -
kou lu i s t a on tu l lu t k u u r o j e n k o u l u j a . K u u r o m y k -
kä inpap i t ova t saaneet u u d e n v i r k a n i m e n : k u u r o j e n 
k i r k k o h e r r a . Sama l l a kuu ro j enpap i t on nos te t tu 
k i r k k o h e r r o j e n p a l k k a u s l u o k k a a n . 

K U U R O J A T Y Ö T Ö N V A L M I S M Y Y M Ä Ä N 
T O I S E N S I L M Ä N S Ä C O P P I N H I E R O J A L L E 

P e r p i g n a n, R a n s k a 24. 1 1 . ( U P ) K u u r o ja 
t yö tön F e r n a n d Lane t i lmo i t t i m a a n a n t a i n a m y y 
v ä n s ä to i sen s i lmänsä i ta l ia la i sen p y ö r ä i l i j ä n Faus to 
Copp in h ie ro ja l l e puo leen h in taan sii tä s u m m a s t a , 
j onka Coppi tarjosi . 

Coppi lupasi 20 m i l j . l i i r aa s i l le , j oka luovu t t a i s i 
to isen s i lmänsä h ie ro ja l l een , 40 -vuo t i a s Lane t , j o k a 
elää sa tunna is i s ta töis tä saami l l aan tu lo i l l a , sanoi 
o t t avansa vas t aan v a i n p u o l e t s u m m a s t a ja an tavan 
toisen puo len M o d e n a s s a a s u v a l l e i t a l ia la i se l le y ö 
var t i j a l l e , j o k a t ek i e n s i m m ä i s e n t a r jouksen . 

» Y ö v a r t i j a vo is i s ä i ly t t ää m o l e m m a t s i l m ä n s ä ja 
m i n ä sais in r i i t täväs t i r ahaa , jo t ta k u u l o n i vo i t a i s i in 
p a l a u t t a a » , sanoi Lane t . V a a s a . 

75 V U O T T A täytt i 7. 1 1 . kuu ro j en k o u l u n opet
taja J E N N Y O L I V I A P A U L A H A R J U Oulussa . 
Hän on s y n t y n y t P a a v o l a s s a , tu l lu t y l i o p p i l a a k s i v. 
1899 ja v a l m i s t u n u t kuuro jenope t t a j aks i v . 1 9 0 1 . 
M y ö h e m m i n hän on t u tu s tunu t k u u r o j e n o p e t u k s e e n 
use i l la u l k o m a a n m a t k o i l l a a n . V. 1902 hän tuli 
O u l u n k u u r o j e n k o u l u n opet ta jaks i ja t o imi v v . 
1904— 07 k o u l u n a sun to l an johta ja t ta rena . M i e h e n s ä , 
prof. S a m u l i Pau laha j jun , suor i t t amissa k a n s a n -
t ie tee l l i s i ssä t u t k i m u k s i s s a hänel lä on o l lu t h u o 
ma t t ava o suus . H ä n o n k i n t ehny t l u k u i s i a kansan -
t ie tee l l i s iä k e r ä i l y m a t k o j a S u o m e n L a p p i i n , R u i 
jaan ja R u o t s i n L a p p i i n . Opet ta ja P a u l a h a r j u n luot
t a m u s t o i m i s t a m a i n i t t a k o o n hänen t o i m i n t a n s a K u u 
rojen A u t t a j a y h d i s t y k s e n O u l u n p i i r in puheen joh 
tajana ja Poh jo i s -Poh janmaan M u s e o y h d i s t y k s e n 
j o h t o k u n n a n jäsenenä . 

60 V U O T T A täyt t i O T T O H E I N O K e r a v a l l a 
25 .8. H ä n on s y n t y n y t L o p e l l a ja k ä y n y t T u r u n 
K u u r o j e n k o u l u n . Hän on t y ö s k e n n e l l y t K o r m u n 
ka r t anossa ja H y v i n k ä ä l l ä , v i i m e k s i v u o d e s t a 1928 
a lkaen on hän ol lut t yössä K e r a v a n P u u t e o l l i s u u s -
tehtaassa . Hän on p ide t ty , a h k e r a ja k u n n o l l i n e n 
työssään . K e r a v a n t y ö v ä e n n ä y t t ä m ö a p u l a i s e n a on 
hän o l lu t 8 vuo t ta . K e r a v a n K u u r o j e n k e r h o n u s 
ko l l i sena j äsenenä on hän o l lu t 13 v u o t t a n i i s tä 6 
vuo t t a rahas tonhoi ta jana . M e r k k i p ä i v ä n ä k ä v i v ä t 
onn i t t e l emassa hänen k o t o n a a n ke rhon jäsenet , y s 
tävät , työnjohta ja t ja t yö tove r i t . . I /A. 
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50 V U O T T A täytt i l o k a k u u n 24 pnä O N N I 
P I E T I L Ä La i t i l a s sa . Hän on s y n t y n y t La i t i l a s sa ja 
k ä y n y t T u r u n K u u r o j e n k o u l u n . K o u l u n k ä y t y ä ä n 
hän on p a l v e l l u t ko t i t a lossa m o n t a vuo t t a , k u n n e s 
osti ton t in ja rakennut t i k a u n i i n o m a n kod in . H ä n 
so lmi a v i o l i i t o n V u o k k o M ä k i l ä n kanssa ja on he i l l ä 
k a k s i t y t ä r t ä ja y k s i po ika . S i i s onne l l inen ko t i ja 
her t ta ise t ja i lo iset lapset . O n n i Pie t i lä on p i d e t t y 
mies p a i k k a k u n n a l l a , s i l lä h ä n on ha rv ina i s en h y v ä , 
r auha l l i nen ja y s t ävä l l i nen k a i k i l l e , o l len h y v ä n ä 
e s i m e r k k i n ä . 50 v u o t i s p ä i v ä n ä ä n jou tu i hän m o n e n 
lais ten onni t t e lu jen koh teeks i . H ä n e n ko t i insa s aapu i 
pa l jon s u k u l a i s i a , naapure i t a ja kuu ro j a y s t ä v i ä , 
Tu rus t a , R a u m a l t a , Kod i s joe l t a , La i t i las ta y n n ä 
m u u a l t a , onn i t t e l emaan p ä i v ä n sankar i a . Onni 
Pie t i lä sai pa l jon a r v o k k a i t a lahjoja, k u k k i a y . m . 
J u h l a a v i e t e t t i i n m y ö h ä ä n i l taan asti . O n n e a . 50 
v u o t i a a l l e . 

50 V U O T T A täyt t i v i i m e k u u n 7 p n ä r o u v a 
S A N N A H E R N B E R G Por i ssa . H ä n on s y n t y n y t 
K a u k a i s e s s a La i t i l an k y l ä s s ä ja k ä y n y t T u r u n 
K u u r o j e n k o u l u n . M e n t y ä ä n n a i m i s i i n t y ö m i e s F r a n s 
H e r n b e r g i n kanssa hän m u u t t i Por i in . M e r k k i p ä i 
v ä n ä k o k o o n t u i v a t hänen v i e r a a n v a r a i s e e n k o t i i n s a 
ys tävä t e s i t t ämään onn i t t e lunsa p ä i v ä n sanka r i l l e . 

R. V. 

H J A L M A R S A N D B L O M joutu i m e r k k i p ä i v ä 
nään 20 . 1 1 . , runsa iden h u o m i o n o s o i t u s t e n ja on
ni t te lujen koh teeks i . H e l s i n g i n K u u r o j e n Y h d i s 
t yksen h u o n e u s t o t äy t ty i suku la i s i s t a ja k u u r o i s t a 
y s t äv i s t ä j o t k a o l iva t s aapunee t e s i t t ämään t o i v o 
tuksensa juh l i j a l l e . M o n i s s a l u o t t a m u s t o i m i s s a a n on 
her ra S a n d b l o m saavu t t anu t k a i k k i e n k u u r o j e n 
j a k a m a t t o m a n y s t ä v y y d e n . S i i t ä ke r to iva t ne m o n e t 
puhee t , jo i t a juh l i ja l le p ide t t i in . P u h e i d e n sar jan 
a loi t t i K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n puheen joh ta ja h r a 
K a r i l a s , o jen taen juh l i ja l le h i e n o n adress in ja k u u 
rojen y s t ä v i e n raha lah jan . Sen j ä lkeen p u h u i pas t . 
Paunu . P u h e i t a p ide t t i in U r h e i l u s e u r a Heron , S h a k 
k i k e r h o n , ja b r i d g e k e r h o n puo les t a . H e r r a S a n d -
b l o m o n k i n t o iminu t nä iden k a i k k i e n seu ro jen 
h y v ä k s i . N i i n p ä on hän o l lu t H . K . Y : n v a r a p u h e e n 
johta jana m o n e t vuode t . S a m o i n ol i hän y h d i s t y k s e n 
v a h t i m e s t a r i n t o imessa 8 v u o t t a . H e r o n puheen joh 
ta jana on hän t o i m i n u t 18 v . S h a k k i k e r h o n p u h e e n 
johta jana 6 v u o t t a . M y ö s k i n oli hiin Ra i t t i u s seu ra 
S u r d i n r ahas tonho i t a j ana 3 v u o t t a . 

H u u m o r i n t a j u i s e n a , a ina y s t ä v ä l l i s e n ä ja r eh t inä 
m i e h e n ä on » J a l m a r i » h y v i n p ide t t y kuu ro j en k e s 
kuudessa . M o n i n t avo in on hän ohje lmissa a v u s t a 
nut h y v ä n t u u l i s i l l a puhe i l l aan ja l e i k i n l a s k u l l a a n 
y h d i s t y k s e n eri t i l a i suuks i s sa . S y n t y m ä p ä i v ä n s ä joh 
dosta osoi t t i h ra S a n d b l o m H . K . Y : l l e h ienoa h u o 
m a a v a i s u u t t a l ah jo i t t amal la k i r jo i tuskoneen y h d i s 
tyksen kans l i aan . J o h t o k u n n a n jäsenet l a u s u v a t 
k u n n i o i t t a v a t , l ä m p i m ä t k i i t okse t a r v o k k a a s t a l ah
jasta ja t o i v o t t a v a t j a t k u v i a m e n e s t y k s e n v u o s i a 
y s t ävä l l een . 

50 V U O T T A täy t t ää j o u l u k u u n 30 pnä D A V I D 
A U V I N E N Lahdes sa . Hän on s y n t y n y t k u u l u i s a s s a 
V i i p u r i n k a u p u n g i s s a . K o u l u o p e t u k s e n sai hän J y 
v ä s k y l ä n k u u r o j e n k o u l u s s a . K o u l u n k ä y n n i n j ä l k e e n 
oli hän m o n e t v u o d e t V i i p u r i n k a u p u n g i s s a työssä . 

M e n t y ä ä n na imis i in S a n d r a L a h n a l a m m i n kanssa , 
t ä y t y i he idän m u u t a m a n v u o d e n k u l u t t u a j ä t t ää 
V i i p u r i n k a u p u n k i ja s i i r tyä Lah teen . Hän k u u l u i 
V i i p u r i n k u u r o j e n y h d i s t y k s e e n ja u r h e i l u s e u r a a n ja 
L a h t e e n m u u t e t t u a a n l i i t ty i L a h d e n K u u r o j e n y h d i s 
tyksen jäseneks i , t o imien m u u t a m i a v u o s i a m y ö s 
y h d i s t y k s e n j ä r j e s tysmiehenä . Hän on p i d e t t y ja 
reht i m i e s t ove re iden k e s k u u d e s s a . T o i v o t a m m e 
pal jon o n n e a m e r k k i p ä i v ä n johdos ta . 

K U O P I O N K u u r o j e n S h a k k i k e r h o t o i m e e n p a n e e 
u u d e n v u o d e n vas taanot ta ja i se t j o u l u k u u n 31 p : n ä 
k l o 18 K u u r o j e n k o u l u l l a . T e r v e t u l o a ! 

V u o s i k o k o u s p i d e t ä ä n t a m m i k u u n 28 p :nä 
1954 k l o 18.30 H a a p a n i e m e n t i e 15. 

S U O M E N K U U R O J E N S H A K K I L I I T O N 
e n s i m m ä i s e t epäv i ra l l i se t p i k a p e l i m e s t a r u u s k i l p a i l u t 
p ide t t i in H e l s i n g i s s ä v i i m e m a r r a s k u u n 8 p ä i v ä n ä . 
H e r m o a ja j änn i ty s t ä se lv i t e t t i in h a n k a l u u k s i t t a 
e r inomai ses t i kahdessa r y h m ä s s ä . Osano t ta j i a k a i k 
k i aan oli 15 pelaajaa. 
T u l o k s e t : 

M e s t a r i l u o k k a : 1) P. K e t o , T u r k u 5 p . 2 ) K. 
H ä m ä l ä i n e n , He l s ink i 4 y 2 p . 3 ) E. P u t k o n e n , H e l 
s ink i 4 p . 4 ) L. V i g r e n , T u r k u 3 V, p . 5 - 6 ) E . 
Saa r inen ja H j . S a n d b l o m , He l s ink i 3 p . 

1 l u o k k a : I* A . H ö c k e r t , T u r k u 4 */2 p . 2 ) E. 
L laapanen , v i l l i 4 1

2 p . 3 ) A. S a v o l a i n e n , K u o p i o 
4 p . 4 ) R. V ä i s ä n e n , H e l s i n k i 3 p . 5) P. M i e t t i n e n , 
He l s ink i 2 p . 6 ) P. H e l l s t r ö m , He l s ink i 2 p . 

K i l p a i l u t u o m a r i n a t o i m i v a t B . A h l b ä c k j a S. 
M å n s s o n . 

J U S S I L U O M A J O K I 5 0 - V U O T I A S 

L o k a k u u n 19 p m ä saavu t t i l i i t t o m m e vapaa jä sen , 
käs in la to ja Jussi Kustaa Luomajoki H e l s i n g i s s ä 50 
v u o d e n ra japaa lun . 

L u o m a j o k i tuli v. 1918 P u r o m i e h e n K i r j a p a i n o o n 
l a to janoppi in . S a m a n t a lon p a l v e l u k s e s s a v u o d e t 
ova t v i e r i nee t t ähän p ä i v ä ä n as t i . T y ö p a i k a l l a a n on 
hänen » h o b b y n ä ä n » ol lut e r iko i ses t i i lmoi tus t en l a to 
minen . T a i t a v a n a a m m a t t i m i e h e n ä i l m o i t u k s i s t a 
hänen käs i ensä v ä l i t y k s e l l ä m u o d o s t u u a i s t i k k a a n 
näkö i s i ä . T ä s s ä t y ö s s ä on h ä n e l l ä o l lu t a p u n a a n pi t 
kä l le k e h i t t y n y t p i i rus tus ta i tonsa . 

T y ö p a i k a n u l k o p u o l e l l a on L u o m a j o k i o t t anu t 
e l ä m ä n t e h t ä v ä k s e e n u r h e i l u n e teenpä in v i e m i s e n . 
N u o r e m p a n a a k t i i v i s e n a k e s k i p i t k i e n ma tko j en j u o k 
si jana ja m y ö h e m m i n » u r h e i l u p a m p p u n a » . M o n e t 
v u o d e t on L u o m a j o k i t o i m i h u t Kuuro jen u rhe i l u 
l i i ton s ih tee r inä . S u u r e l t a osa l t a on hänen ans io 
taan, e t tä e .m. u r h e i l u l i i t o n t o i m i n t a on kovas t i 
v i r eä t ä . M y ö s » H i l j a i s e n u r h e i l i j a n » t o i m i t u s t y ö on 
suu re l t a osa l t aan o l lu t h ä n e n har t io i l l aan . 
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T ä n ä kesänä Brysse l i s sä p ide t ty jen K u u r o j e n 
M a a i l m a n k i s o j e n o n n i s t u m i n e n suoma la i s t en osa l ta 
oli r a tka i sevas t i L u o m a j o e n ansiota . 

Urhe i luas io i s sa laajal t i u l k o m a i l l a m a t k u s t a n e e n a 
on L u o m a j o e s t a k e h i t t y n y t j onk in l a inen » k o s m o p o 
l i i t t i nen» henk i lö . T ä h ä n on suures t i v a i k u t t a n u t 
sek in s e ikka , et tä k u u r o i l l a on o m a m e r k k i k i e l e n s ä , 
j o k a to imi i k ie l i ra jo jen y l i . 

M e r k k i p ä i v ä n ä ä n L u o m a j o k i joutu i e t e n k i n koh-
ta lo tovere i t t ensa tahol ta suur ten h u o m a a v a i s u u k 
sien koh teeks i . E r i k o i s u u t e n a t u l k o o n m a i n i t u k s i 
e r i l a i s ten kuu ro j en y h t e i n e n laaja adress i . Sen o l i 
v a l m i s t a n u t k iv ip i i r t ä j ä Lau r i M i k k o l a ; n i in h ienoa 
ja ta i tee l l i sen näkö i s t ä adress ia ei a i n a k a a n a l l ek i r 
jo i t t anu t o le a i k a i s e m m i n nähny t . T y ö t o v e r e i l t a a n 
sai L u o m a j o k i hope i sen s a v u k e k o t e l o n , j o n k a » k e s 
k i a u k e a m a l l e » oli ka ive r r e t t u k a i k k i e n onni t te l i jo i 
den n imet , yh t eensä 85 kpl . E r iko i s l a a tu inen 
a d r e s s i » siis sek in , tode l l inen ka iver ta jan mestar i 
n ä y t e . 

J u s s i l l e to ivo t taa k o k o K.F .P :n v ä k i j a t k u v a a 
t e r v e y t t ä ja v o i m i a n i in työssä ku in sen u l k o p u o 
l e l l ak in . P i t äköön u rhe i l u S inut e d e l l e e n k i n r e ip 
paana ja n u o r e k k a a n a , k u t e n se on t ehny t t ä h ä n k i n 
asti s i inä määr in , e t t ä v i e l ä k ä ä n ei a i n a k a a n a l l epa i -
ne tun päähän t ahdo mah tua , e t tä olet s aavu t t anu t 
» a i k a m i e h e n » iän. K i r j a t y ö O.D.E. 

L A P P E E N R A N N A N K u u r o j e n S i su r .y . jär jes
tää U u d e n V u o d e n vas taanot ta ja i se t j o u l u k u u n 31 
p n ä k l o 18, Pe l to lan K a n s a k o u l u l l a . O h j e l m a h a u s k a 
ja m o n i p u o l i n e n . U r h o L e h t i m ä k i e s i t e lmöi B e l g i a n 
m a t k a l t a a n . 

S i sun v u o s i k o k o u s on samassa p a i k a s s a loppia i 
sena, t a m m i k u u n 6 pnä . Jäsenk i r j a t m u k a a n . 

Johtokunta 

L A H D E N K u u r o t Urhei l i ja t v u o s i k o k o u s p ide
tään t a m m i k u u n 6 p n ä k lo 12 p ä i v ä l l ä L a h d e n 
Y h t e i s k o u l u l l a . K a i k k i jäsenet m u k a a n . 

V A A S A N K u u r o j e n Urhe i l u seu ra W e l l a s r . y : n 
v u o s i k o k o u s p ide tään k u u r o j e n y h d i s t y k s e l l ä t a m 
m i k u u n 6 p :nä . Es i l l ä sääntöjen m ä ä r ä ä m ä t asiat . 

Johtokunta 

K Y M I N L A A KS( )N Kuuro jen U r h e i l u s e u r a T ä h 
den v u o s i k o k o u s p ide tään t a m m i k u u n 16 p n ä k lo 18 
K o t k a s s a k a u p u n g i n t y ö t u v a s s a , T e h t a a n k a t u 1. 

J Y V Ä S K Y L Ä N K u u r o t Urhei l i ja t r .y . » J a l o n » 
v u o s i k o k o u s on t a m m i k u u n 17 p : n ä k l o 13 k u u 
r o j e n k o u l u l l a . V a n h a t ja uude t jäsenet t e rve tu l l e i t a . 

H E L S I N G I N K u u r o j e n U r h e i l u s e u r a » H e r o » 
jär jes tää 50 -vuo t i s juh lan ensi t a m m i k u u n 24 pnä . 
S a m a l l a seuran uus i l i p p u v ih i t ään . P ä ä s y a inoas taan 
» H e r o n » jäseni l le ja ku t suv ie ra i l l e . T a r k e m m i n 
i lmoi t e t aan t a m m i k u u n numerossa . 

T A M P E R E E N K u u r o t Urhei l i ja t v u o s i k o k o u s 
p ide tään t a m m i k u u n 24 pnä k lo 18 K u u r o j e n Y h d i s -

K u u r o j e n L e h d e n to imi tus 
kiittää kaikkia avustajia ja lukijoita 
hyvästä yhteistyöstä, toivottaen 

Kauhallista ja hyvää joulua ! 

t y k s e n huoneus tos sa K y t t ä l ä n k a t u 8. K a i k k i j äse 
net , m y ö s k i n u u d e t t e rve tu l l e i t a t i l a i suu teen . 

Johtokunta. 

K U O P I O N K u u r o j e n K u n n o n v u o s i k o k o u s p i 
de tään 23 p : n ä t a m m i k u u t a k lo 18 K u u r o j e n k o u 
lu l l a . 

H E L S I N G I N K u u r o j e n U r h e i l u s e u r a » H e r o n » 
v u o s i k o k o u s p ide t ään t a m m i k u u n 23 p n ä , l auan ta i -
i l l a l l a k lo 19, K u u r o j e n Y h d i s t y k s e l l ä . Es i l l ä seuran 
n i m e n m u u t o s ja u u d e t säännöt . Johtokunta. 

J Y V Ä S K Y L Ä N K u u r o t Urhei l i ja t » J a l o » on 
saanu t j ä r jes te t t äväkseen S K U L r n h i i h t o m e s t a r u u s 
k i l pa i l u t J y v ä s k y l ä s s ä h e l m i k u u n 6 — 7 p : n ä . K i lpa i 
l u k u t s u t a m m i k u u n numerossa . 

K U U R O J E N R a i t t i u s s e u r a S u r d D ö v a s N y k t e r 
he t s sä l l skap r .y . jär jes tää p i k k u j o u l u j u h l a n H.K. 
Y : l l ä j ou luk . 19 p n ä k l o 19. Ohje lmaa . R i i s i p u u r o a 
ja k a h v i a ta r jo i l laan . T e r v e t u l o a . 

L A P P E E N R A N N A N kuuro jen y h d i s t y s jär jes
tää t a v a n m u k a i s e n p i k k u j o u l u n 20 p n ä j o u l u k u u t a 
k l o 16 Pel to lan k a n s a k o u l u l l a . J o u l u p u k k i tu lee . 
J ä s e n e t pe rhe ineen ja v l ävuokse l a i s e t j äsene t ova t 
t e rve tu l l e i t a . Johtokunta. 

T A M P E R E E N K u u r o j e n y h d i s t y s jär jes tää t avan
m u k a i s e n jou lu juh lan u u d e n v u o d e n vas t aano t to i -
n e e n 31 p : n ä j o u l u k . o m a s s a huone i s to s sa K y t t ä 
l ä n k a t u 8. T e r v e t u l o a ! 

R A U M A N K u u r o j e n y h d i s t y k s e n p i k k u j o u l u n -
v i e t t o jär jes tetään j o u l u k . 31 p : n ä k lo 18 A r i m a a n 
luona . T e r v e t u l o a j o u l u n v ie t toon . 

T U R U N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n U u d e n V u o d e n 
vas taanot ta ja i se t jä r jes te tään y h d i s t y k s e n o m a s s a 
huoneus to s sa H e n r i k i n k a t u 4 B j o u l u k u u n 31 pnä 
k l o 19. H a u s k a ja m o n i p u o l i n e n oh je lma . T e r v e 
tu loa lähel tä ja k a u k a a . 

V A A S A N K u u r o j e n y h d i s t y s jär jes tää t a v a n m u 
ka i sen kuus i juh lan T a p a n i n p ä i v ä n ä 26 p v ä jou luk . 
k l o 18 Pa losaaren k i r k o n y läsa l i ssa . O h j e l m a a ja 
y . m . J o u l u p u k k i v i e r a i l e e lahjoineen. 

Las t en kuus i j uh l a p ide tään samassa p a i k a s s a sun
n u n t a i n a 27 p : n ä j o u l u k . k l o 14. Oh je lma tu lee o le 
m a a n las ten i tse s u o r i t t a m a a ja p u k k i tu lee lahjoi
neen ja v i t so ineen . Johtokunta. 

H E L S I N G I N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n per in tee l l i 
nen jou lu juh la v i e t e t ään t a m m i k u u n 5 p n ä k lo 19. 
H . K . Y d l ä L i i s a n k a t u 27 A 8. Oh je lma h y v ä ja 
v a i h t e l e v a . T e r v e t u l o a . 

L A P P E E N R A N N A N kuuro j en y h d i s t y k s e l l ä on 
sääntö jen m ä ä r ä ä m ä v u o s i k o k o u s t a m m i k u u n 5 p : n ä 
k lo 18 Pel to lan k a n s a k o u l u l l a . 

S e u r a a v a n a p ä i v ä n ä on kuu ro j en u r h e i l u s e u r a 
S i s u n v u o s i k o k o u s s amassa pa ikassa . V a n h a t j a 
u u d e t jäsenet ovat t e rve tu l l e i t a . Johtokunta 
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H E L S I N G I N K u u r o j e n Y h d i s t y s jär jes tää v a n 
han t avan m u k a a n las ten juhlan 6 p n ä t a m m i k u u t a 
k l o 14, S o k e a i n k o u l u n juh l a sa l i s sa , 1 l inja 1. 

S A V O N L I N N A N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n ja Ur
he i lu seu ran v u o s i k o k o u k s e t p ide tään t a m 
m i k u u n 3 p n ä k l o 12 P u i s t o k a d u n k o u l u l l a . K a i k k i 
jäsenet koo l l e . 

Ede l l i s enä p ä i v ä n ä , t a m m i k u u n 2 pnä on e s i 
t e l m i ä s amassa pa ikassa . T i l a i s u u s a lkaa k lo 18. 
Puhu j iks i ova t l upau tunee t to imi t ta ja P i t k ä n e n ja 
r v a Ka t r i P i t k ä n e n . M y ö s ha r t aushe tk i p ide tään . 
S a a p u k a a k u u r o t lähe l tä ja k a u k a a t ähän t i l a i suu
teen v i r k i s t y m ä ä n ja t a p a a m a a n y s t ä v i ä n n e . 

I I S A L M E N K u u r o t r . y : n ja sen a laosas to jen v u o 
s i k o k o u k s e t p ide tään t a m m i k u u n 3 p : n ä k l o 12 
K e s k u s k a n s a k o u l u l l a . K a i k k i jäsenet s a a p u v i l l e ! 

K U U S I J U H L A L A H D E S S A t a m m i k u u n 3 p : n ä 
1954 k lo 12 Y h t e i s k o u l u l l a . T i l a i s u u t e e n t u l eva t 
pas tor i P a u n u ja mahdo l l i s e s t i past . Laa ja r inne 
Lahdes ta . T e r v e t u l o a . 

N I V A L A N K u u r o j e n y h d i s t y k s e n v u o s i k o k o u s 
p ide tään Haapajärvellä ( ) s u u s k a u p a n rav in to la s sa 
l auan ta ina t a m m i k u u n 9 p : n ä k l o 18. Es i l lä sään tö 
jen m ä ä r ä ä m ä t ja muu t t ä rkeä t as ia t . K a i k k i jäsenet 
s a a p u k a a k o k o u k s e e n . 

M I K K E L I N Kuurojenyhdistyksen v u o s i k o k o u s 
p ide tään o m a s s a ta lossa T e n h o l a n k a t u 29 sunnun
ta ina t a m m i k u u n 10 p : n ä k lo 18. K a i k k i ke räys l i s t a t 
on v i ime i s t ä än tä l lö in t i l i t e t tävä . 

Ä Ä N E K O S K E N K u u r o j e n y h d i s t y k s e n v u o s i 
k o k o u s p ide t ään t a m m i k u u n 16 p : n ä ( l auan t a ina ) 
k lo 18 Ä ä n e k o s k e l l a J . P i i lo lan luona. J ä sene t , 
m y ö s uude t , s aapukaa j ouko l l a . 

J Y V Ä S K Y L Ä N K u u r o j e n y h d i s t y k s e n ja Urhe i l u 
seuran v u o s i k o k o u k s e t on pää te t ty pi tää t a m m i k u u n 
17 p : n ä , a l k a e n k lo 13 K u u r o j e n k o u l u l l a . 

V A K K A - S U O M E N K u u r o j e n kerhon v u o s i k o 
k o u s ja e s i t e lmäpä ivä t p ide tään P iuhassa Paavo 
N i i n i k a n k a a n ta lossa t a m m i k u u n 23 p : n ä k lo 16. 

O U L U N K u u r o j e n Y h d i s t y s r . y : n v u o s i k o k o u s 
p ide tään t a m m i k u u n 24 p : n ä k l o 12 Yhdistyksen 
omassa t o imi t a lo s sa . K a i k k i e n O u l u n K u u r o j e n 
Y h d i s t y k s e n jäsenten olisi v ä l t t ä m ä t t ä s a a v u t t a v a 
v u o s i k o k o u k s e e n . 

V A A S A N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n sään tömäärä i 
nen v u o s i k o k o u s on t a m m i k . 2 4 pnä 1954 k l o 14, 
omassa h u o n e u s t o s s a K o u l u k a t u 56 . Es i l lä sään tö
jen m ä ä r ä ä m ä t asiat . J ä s e n e t s a a p u k a a j o u k o l l a . 
S a m a l l a h u o m a u t e t a a n , et tä j ä s e n m a k s u t on suor i 
te t tava ennen t a m m i k . 15 p : v ä ä jäsenki r jur i L e m p i 
K o s k e l a l l e , s i l lä uha l l a e t tä mene t t ää o m i s t u s 
o i k e u d e n e l o k u v a - a l e n n u s k o r t t i i n . Johtokunta. 

R I I H I M Ä E N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n v u o s i k o 
k o u s p ide t ään 24 pnä t a m m i k u u t a k lo 12 O. V i r 
tasel la , U r a m o n r i n n e 9. T e r v e t u l o a . J ä senk i r j a t 
m u k a a n . 

K U O P I O N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n v u o s i k o k o u s 
p ide tään t a m m i k u u n 24 p : n ä k l o 18 Kuuro jen 
k o u l u l l a . T e r v e t u l o a jäsenet ja e i - jäsene t ! 

K u u r o j e n R a i t t i u s s e u r a S u r d Dri
v a s N y k t e r h e t s s ä l l s k a p r . y : n v u o s i 
k o k o u s p ide tään H . K . Y : l l ä Li i san
ka tu 27 Ä 8, t a m m i k u u n 31 pnä k l o 
19. K a i k k i jäsenet s aapukaa . Uude t 
jäsenki r ja t jae taan . Johtokunta. 

V A R K A U D E N K u u r o t r . y : n v u o s i k o k o u s p ide
tään T e h t a a n k a n s a k o u l u l l a l a u a n t a i n a t a m m i k u u n 
30 p : n ä k lo 18. K a i k k i jäsenet s a a p u k a a . 

K Y M E N L A A K S O N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n v u o 
s i k o k o u s p ide t ään Inke ro i s i s sa pe r in tee l l i sessä kuu 
rojen k o k o o n t u m i s p a i k a s s a , S i h v o l a n ta lossa t am
m i k u u n 31 pnä . K u u r o j e n L i i t o n a s i amies R u r i k 
P i t känen s a a p u u . S a a p u k a a j o u k o l l a , k a i k k i ova t 
t e rve tu l le i t a . Sihteeri. 

K O K K O L A N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n v u o s i 
k o k o u s p ide t ään h e l m i k u u n 6 p : n ä 1954. 

S u n n u n t a i n a h e l m i k . 7 p : n ä on k i r k k o p a i-
v ä. Puhu j ik s i tulemat pas tor i L. P a u n u ja H. 
Lly vär i nen. 

H E F F A T A - K u u r o j e n y h d i s t y k s e n v u o s i k o k o u s 
p ide tään o m a s s a ta lossa T y r v ä ä l l ä sunnun ta ina hel
m i k u u n 7 p : n ä k l o 12. K a i k k i jäsenet t e rve tu l l e i t a . 

K O T K A N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n sään tömäärä i 
nen v u o s i k o k o u s on K o t k a n N u o r i s o k e r h o h u o 
neus tossa T e h t a a n k a t u 1 ( r appu p ihan p u o l e l l a ) 
h e l m i k u u n 6 pnä k lo 18. 

On t o i v o t t a v a a , e t tä jäsenet , m y ö s uude t , saa
pu i s iva t h y v i s s ä a join , s i l lä k o k o u s a lo i te taan täs
mäl leen . Johtokunta. 

K O U V O L A N K u u r o j e n y h d i s t y k s e n v u o s i k o k o u s 
p ide tään K o u v o l a n T y ö v ä e n o p i s t o l l a h e l m i k u u n 7 
p :nä ke l lo 12 pä ivä l l ä . Es i l l ä m . m . n imia s i a ja 
sääntöjen l opu l l i nen h y v ä k s y m i n e n jo ten k a i k k i e n 
jäsenten ja m y ö s L i i t on edus ta jan t o ivo t aan saa
p u v a n . Johtokunta 

K A I N U U N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n v u o s i k o k o u s 
p ide tään l a u a n t a i n a h e l m i k u u n 13 p : n ä k lo 16 
M a t k u s t a j a k o t i Ka jaan i ssa , K a u p p a k a t u 12. V a n h a t 
ja uude t jäsenet t e rve tu l l e i t a . 

S E L O S T U K S E N J y v ä s k y l ä n K u u r o t r . y : n esi-
t e lmäpä iv i s t ä , j o k a ju lka i s t i in v i i m e n u m e r o s s a m m e 
oli k i r jo i t t anu t mais te r i A i m o K a n g a s . 

H E L S I N G I N K u u r o j e n Y h d i s t y k s e n 
n j j n j ä sen i l l e t i edo i t e t aan , e t tä j ä s e n m a k s u t on 

suo r i t e t t ava ennen v u o d e n 1953 loppua . 
T a m m i k u u n 1 p : s t ä läh t ien per i t ään 
5 0 : — s a k k o . J ä s e n , j o k a ei huo lehd i 
j ä s e n m a k s u v e l v o l l i s u u d e s t a a n ensi v u o 
s i k o k o u k s e e n mennes sä , j o k a p ide tään 

h e l m i k . a lussa , ka t so t aan sen j ä l k e e n y h d i s t y k s e s t ä 
e ronneeks i , j o l l o i n hän mene t t ää j äsenki r jansa e l o 
k u v a - a l e n n u s o i k e u k s i n e e n . Johtokunta. 

H KY 

H DF 

221 



R111 i IM A I A K u u r o j e n y h d i s t y k s e n 4 0 - v u o t i s j u h -
la , e s i t e lmäpä ivä t ja e l o k u v a n ä y t ö s , p ide t t i in l o k a 
k u u n 17—18 p m ä Kansa l a i sop i s to l l a , [ u h l a y l e i s ö ä 
a rv io i t i i n o l e v a n noin 50 henk i löä , jos ta i lmen i 
h ä m m ä s t y t t ä v ä n l a imea o sano t to juh l i in . 

L a u a n t a i n e s i t e lmäpä ivä t ju l is t i puheen joh ta j a 
A r v o L e i m u a v a t u k s i t e r v e h d y s p u h e e l l a a n , se los 
taen e s i t e l m ä p ä i v i e n m e r k i t y s t ä k u u r o j e n s i v i s t y s -
r iennoissa . R o u v a Hi l ja K u u s e l a v i i t to i kaun i i s t i 
l a u l u n : M a a on n i in k a u n i s , j o n k a j ä lkeen pas to r i 
A r v o Araso la es i te lmöi i h m i s e n luontees ta , jos ta 
i lmen i e t tä m e o l e m m e k a i k k i h y v i n er i la i s ia l u o n 
t e e l t a m m e ja k u u l u m m e sen puo les ta e r i l a i s i in 
l u o n n e - r y h m i i n . To imi t t a j a P i t k ä n e n es i t e lmöi A m e 
r ikas ta , sen kansan e lämäs tä ja o lo is ta . T ä m ä n jä l 
keen a lko i e l o k u v a - e s i t y s A m e r i k a s t a , j onka esi t t i 
past . Araso la . A r v o L e i m u huv i t t i y l e i söä » n a u r u -
p i l l e r i l l ä ä n » . M y ö h e m m i n tu l lu t E m i l M a t t i l a ve i 
y l e i sön es i t e lmässään n y k y i s e n J u g o s l a v i a n ja I ta
l ian ra ja l le . Herra Mar t t i Sal l i esitti » K u l k u r i n 
v a l s s i n » , h u y i t t a v a s t i l uonneh t i en saaden katse l i ja t 
n a u r a m a a n . Lopuks i o jenne t t i in Emi l M a t t i l a l l e 
R i i h i m ä e n y h d i s t y k s e n k u n n i a k i r j a , jo l la häne t 
ku t su t t i in y h d i s t y k s e n kunn ia j ä seneks i . 

S u n n u n t a i n a a lko i 4 0 - v u o t i s j u h l a samassa p a i 
kassa . Her ra L e i m u to ivo t t i k u t s u v i e r a a t ja y l e i s ö n 
t e rve tu l l eeks i . R o u v a K u u s e l a esi t t i r u n o n : K u u r o 
m y k k ä , ääneen l a u s u m a l l a ja v i i t t oen , sekä piti j uh la 
puheen . Past. Arasola esi t t i k e r t o m u k s e n m a t k a s 
taan L a p p i i n , sen v a l k o i s i l l e t un tu re i l l e ja h a n g i l l e . 
Nei t i L a i n a V a i n o l a esi t t i 40 -vuo t i sh i s to r i i k in ja 
sen j ä lkeen tar jot t i in j u h l a k a h v i t . K a h v i t a u o n j ä l k e e n 
h ra L e i m u jakoi M. Sa l l in a v u s t a m a n a k u n n i a k i r 
joja ans io i tune i l l e t o i m i h e n k i l ö i l l e , jol loin ku t su t t i i n 
kunn iapuheen joh ta j aks i r v a K u u s e l a , kunn ia j ä se 
n iks i O l g a ja Ot to V i r t anen ja r v a Saara L e i m u . 
J u h l a a kunn io i t t i l ä snäo lo l laan k i r k k o h e r r a K u u -
l ia la r o u v i n e e n . Khra Kuu l i a l a piti m y ö s p u h e e n , 
j o n k a pas t . Araso l a tu lk i t s i . Ta i t e i l i j a Laur i V a i 
no l a ke r to i m u i s t e l m i a menne i l t ä , a l k u a i k o j e n toi
m i n t a k a u d e l t a . Eri yhd i s ty s t en edusta ja t es i t t ivä t 
onni t te lu t ja saapunee t s ä h k ö s a n o m a t lue t t i in . L o -
pe t ta ja i spuheen piti past . Laur i P a u n u . 

l l . K . Y m syys juh la v ie te t t i in l o k a k u u n 31 p n ä , 
omassa huoneus tossa . T i l a i suu t een oli s a a p u n u t 
kuuro ja H e l s i n g i n ympär i s tö l t ä . 

Ohje lman aloit t i va rapuheen joh ta j a H j . S a n d -
b l o m m u u t a m i l l a t e r v e h d y s s a n o i l l a , j o n k a j ä l k e e n 
neit i A i r a Ja lonen esitti r unon . Her ra E i n o K a r i l a s 
ker to i l i m a t k a h a v a i n t o j a a n Läns i -Euroopan mat 
ka l t aan . Es i t y s va la i s t i in he i j a s tu skuv in . H e r r a 
Seppo Ahjo l inna esit t i k e r t o m u k s e n ja he r ra T . 
R i k s t r ö m h u u m o r i p u h e e n , jo l la hän huv i t t i a i k a 
la i l la y l e i söä . Lopuks i l e ik i t t i in ja tanss i t t i in h i e m a n . 

Kuuro jen Rai t t iusseura » S u r d i n » to imes ta jä r jes
tet t i in H . K . Y :llä p o r s l i i n i m a a l a u s k u r s s i t v i i m e 
s y y s - l o k a k u u n va ih teessa . Osanot ta j i a oli runsaas t i , 
e tupäässä nuo r i a , j o tka i n n o s t u n e i n a opet ta jan joh
do l l a ope t t e l iva t p o r s l i i n i m a a l a u k s e n ja loa ta i toa . 
Opet ta jana to imi rva V a r j o , ja ope tus oli m a k s u t o n 
joka i se l l e . K u u r o t o l iva t saaneet nämä ope tus tunn i t 
H : g i n k a u p u n g i n R a i t t i u s l a u t a k u n n a n kau t ta , j o n k a 
t aho l ta on oso i te t tu m i e l e n k i i n t o a kuu ro j en r a i t t i u s -
r i en to ih in . Tä l l a inen h y ö d y l l i n e n op i ske lu oli m i e 

l enk i in to i s t a ja v i r k i s t ä v ä ä v a i h t e l u a k u u r o j e n 
y h d i s t y k s e s s ä . S i inäpä m o n e t o p p i v a t v a l m i s t a m a a n 
v i ehä t t äv i ä p ien iä pors l i in i e s ine i t ä ko t insa k a u n i s 
tukseks i . Kurss in lopu t tua jär jes te t t i in k i l pa i l u k a u 
n e i m m a s t a työs tä . Pa lk innon voi t t i h ra El i s L e v ä n e n . 

Ra i t t i u s seu ra » S u r d » on ta r jonnut m y ö s k i n kan-
san t anhukur s se j a H : g i n k u u r o i l l e . N e jär jes te tään 
ensi v u o d e n a ikana . Koo. 

K I I T Ä N sydämel l i ses t i k a i k k i a , j o tka m o n i n eri 
t avo in , l ah jo in , k u k k a s i n , adresse in ja ko r t e in 
mui s t iva t m i n u a m e r k k i p ä i v ä n ä n i . 24. 10. 53 . 

Onni Pietilä. 

Y S T Ä V Y Y D E N O S O I T U K S I S T A 50-vuo t i spä i -
vänän i p y y d ä n l a u s u a v i l p i t t ö m ä t , sydäme l l i s e t k i i 
tokseni S K L : l l e , S K U L d l e , u r h e i l u s e u r o i l l e ja 
l u k e m a t t o m i l l e ys täv i l l en i k o t i m a a s s a ja u l k o m a i l l a . 

Jussi Luomajoki 

S Y D Ä M E L L I N E N k i i toksen i k a i k i l l e , j o t k a 
mu i s t i va t m o n i n tavo in m i n u a 50. s y n t y m ä p ä i v ä 
näni . Yrjö Forss 

Teen a s i a k k a i d e n a ineis ta u u s i m p i a malleja o l e v i a 

T U R K K E J A 

sekä korjaan vanho ja . Pä tevä ja ha lpa t y ö . 

H E L M I L U O T O 
Kap teen ink . 24 F 7 1 , Hels ink i 

58. vuosikerta 1953 

julkaisija: SUOMEN KUUROJEN LIITTO r.y. 
Päätoimittaja URHO KIERIMO, Turku, Kuu

rojenkoulu. Puh. 11 490. 
Toimitussihteeri: RURIK PITKÄNEN, Helsinki, 

Liisankatu 27 E 10. Puh. 38 154. 
Toimituskunta: A u r a A h l b ä c k , Bör je A h l b ä c k , 

E i n o Kar i l a s , Kat r i P i t k ä n e n . 
Toimitus ja konttori: H:ki , Liisank. 27 E 10. 

Puh. 38 154. Kirjoitukset ja kuvat lähetet
tävä ennen kuukauden 15 päivää. Muoto
kuvista seurattava 500 :— maksu. 

Tilaushinta: Koko vuodelta 1953 kotimaassa 
400 :—, ulkomaille 500 :—. Tilauksia vas
taanottavat kaikki postitoimistot. 

Ilmoitushinnat: Lähempiä tietoja saa puh. 38 154. 
Kihlaus-, vihkimä- ja syntymäilmoitukset 
300 :—. Kuolini lmoitukset 500:—. 

Kaikki maksut suoritettava Suomen Kuurojen 
Liit to r .y:n postisiirtotilille n:o 6825 tahi 
talouspääll. Evert Toiviol le , Helsinki, Lai-
vur ink. 33 D 88. 
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K u u r o j e n t u n n u s m e r k k i 

Kaun i s , j oka i se l l e k u u r o l l e t a rpee l l inen r i n t a m e r k k i . Sen a v u l l a vo i t t e s aavu t t aa vhtey 

den toisi in k u u r o i h i n . 

Hinta va in 4 0 0 : — 

T i l a t t a v i s s a o s o i t t e e l l a : 

L i i sanka tu 27 E 10 Hels inki Pos t i s i i r to t i l i 68 25 

KUUROJEN JOULU 
on loppunu t t o i m i s t o s t a m m e , joten l i s ä t i l auks ia e m m e voi enää täyttää. 

Niitä myyjiä, jo i l la v ie lä on j o u l u l e h t i ä m m e , k e h o i t a m m e ne v i i p y m ä t t ä myymään 
l oppuun , s i l lä ostajia kyllä löytyy, kunhan a s i a m i e h e m m e hoi tava t ahkeras t i ta r jonnan. 

T i l i t y k s e t myydyistä lehdis tä p y y d ä m m e t e k e m ä ä n v i i p y m ä t t ä 
l i i t t o m m e to imis toon . L e h t e m m e v i i m e n u m e r o s s a on mai 
n i t tu myyntipalkkiot. V ä h e n t ä k ä ä p a l k k i o m y y m ä n n e 
kappa l emää rän muka i ses t i ja l ähe t t äkää rahat pos t i s i i r to t i l i l 
l ä m m e . 

S u o m e n t f C u u t o j e n oLiiKo i . t j . 

Li i sanka tu 27 E 10 Hels inki Post is i i r to t i l i 68 25 



Tilatkaa vuodeksi 1954 — 

Prenumera för år 1954 på 

K U U R O J E N L E H T I -
TIDSKRIFT FÖR DÖVA 

vuosiker ta 59 — 58 årgång 

Ilmestyy kerran kuukaudessa, s euraten tapahtu

mia kuurojen maailmassa koti- ta ulkomail la. 

T o i m i t u s k u n t a : 

A u r a Ahlbäck — Börje Ahlbäck — Eino Karilas 

— U r h o Kier imo — Katri Pitkänen — Rurik 

Pitkänen. 

Kirjeenvaihtaj ia eri puolilla maata! 

T i l a u s h i n n a t : 

K o k o vuodel ta 4 0 0 mk — ulkomail le 5 0 0 mk. 

K u u r o j e n k o u l u j e n , ammatt i - ja ta louskoulujen 

oppilaat saavat sen tilaamalla opettajansa kautta 

jaettavaksi 100 markalla koko vuodeksi . 

T i l a u k s i a v a s t a a n o t t a v a t kaikki p o s t i k o n t t o 

r i t , asiamiehet yhdistyksissä ja lehden k o n t t o r i , 

os . Helsinki, Liisankatu 2 7 E 10. — Postisi irtoti l i 

n:o 6 8 2 5 . 

T e h k ä ä t i l a u k s e n n e n y t h e t i ja tar jo tkaa 

lehteä myös tu t tav iennek in t i lattavaksi . Omaa 

lehteänne levi t tämällä hankit te kannattajia kuu

rojen asialle kuulevienkin keskuudesta. 

U t k o m m e r en gång i månaden. Vad som s k e r 

och vad som hänt i de dövas vär ld , både in-

och u tr ikes , skildras utförl igt . 

R e d a k t i o n s k o m m i t t é : 

A u r a Ahlbäck — Börje Ahlbäck — Eino Karilas 

— U r h o Kier imo — Katr i Pitkänen — Rurik 

Pitkänen. 

K o r r e s p o n d e n t e r i skilda delar av landet. 

P r e n u m e r a t i o n s p r i s : 

För hela å r e t 4 0 0 mk — till ut landet 5 0 0 mk. 

Elever i dövsko lorna samt y r k e s - och hushåll

sko lorna kunna genom lärarna få p r e n u m e r e r a 

för 100 m k i åre t . 

P r e n u m e r a t i o n kan ske genom alla post

k o n t o r , föreningarnas ombud och t idskri f tens 

k o n t o r , adr. Helsingfors, Elisabetsgatan 2 7 E 10. 

Pos tg irokonto n:o 6 8 2 5 . 

G ö r Eder p r e n u m e r a t i o n genast och r e 

k o m m e n d e r a t idskriften för Edra vänner och 

bekanta. G e n o m att sprida Er egen t idskrift på 

det ta sätt skaffar Ni anhängare och f ö r e s p r å k a r e 

för de dövas sak i de hörandes kre t s . 

RURIK PITKÄNEN URHO KIERIMO BÖRJE AHLBÄCK 

to imituss ihteer i päätoimittaja - h u v u d r e d a k t ö r ruots inkie l . to imit taja 

r e d . s e k r e t e r a r e svenskspr . r e d a k t ö r 

K a u p p a k i r j a p a i n o O y . . He l s ink i 1 9 5 3 


